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GB DESCRIPTION

Blade guard

Blade adjustment lever
Housing

On/Off switch

Swiveling cord protector
Hanging loop

4 detachable combs
Barber comb

Scissors

10 Oiler

11. Brush for blades cleaning

©CEeNOGOA~WN=

CZ POPIS

Ochranny kryt pro Cepele
Voli¢ délky odstfihanych vlast
Téleso spotiebice

Vypinac

Pojistka kabelu pfed pfekroucenim
Zavésné ocko

4 snimatelné hfebeny

Hieben

Nzky

10 Olejnicka

11. Kartacek pro &isténi Cepeli

CONDUAWNS

PL oris

Pokrywa ochronna do ostrz thacych
Regulator dtugosci $cinanych wioséw
Obudowa

Wytacznik

Zabezpieczenie kabla od przekrecania
Haczyk do zawieszania

4 grzebienie zdejmowane

Grzebien

Nozyce

10 Smarowniczka

11. Szczoteczka do czyszczenia ostrz

CoNooR~wN =

UA onuc

1. 3axucHa Kpuvlka ang pixyuux nes
2. Peryndatop OOBXWUHU CTPUKKN

3. Kopnyc

4. Bwumwukau

5. BaxucT WwHypa Big nepekpyyyBaHHsI
6. 3pyyHa neTenbka And niasiwyBaHHSA
7. 4 3HiMHI rpebiHui

8. T[lepykapcbkun rpebiHeub

9. Hoxwuui

10. MacnsHka
11. Witka gnsa ounwiueHHs nes

EST KIRJELDUS

Kaitsekaan ldiketeradele
Ldigatavate juuste pikkuse regulaator
Korpus

Laliti

Juhtme keermete kaitse
Riputusaas

4 juhtkammi

Kamm

Kaarid

10 Olitoos

11. Terade puhastushari

©CoONOOOAWN=
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RUS yCTPOMNCTBO U3OENUA

CONOI AN

3aluMTHas KpblLKa AN PexyLmnx nessun
Perynatop AnvHbI cpe3aeMbix BOMOC
Kopnyc

BobikntovaTtens

3awuTa WHypa oT NepekpyvmBaHms
MeTns ons noaseLMBaHUS

4 cbeMHbIX rpebHen

Pacuécka

HoxxHWULbI

10 MacnéHka
11. WETouka ons YNCTKM Ne3Buii

BG OMUCAHME

CoNaR®N =

Mpeanaseall kanak 3a HoxveTaTa

Perynatop gbmkmMHaTa Ha NOACTPUrBaHe
Kopnyc

[NpeBkntoyBaten

3awmTa Ha kabena OT HeNpaBUITHO HaBMBaHe
3akayBaHe

4 cBansiwm ce rpebeHa

O6unkHOBEH NNOCHK rpebeH

Hoxuua

10 MacnboHka
11. YeTka 3a nouyncreaHe Ha HoX4YeTa

RO DESCRIERE

©CONDOAWN

Capac protectie lamele
Regulator lungime par taiat
Corpul

Buton pornire/oprire

Protectia cablului contra rasucirii
Sistem de prindere

4 piepteni atasabili

Pieptene

Foarfece

10. Ulei
11. Perie pentru curatarea lamelor

SCG onuc

1.

CoNOORWN

3awTUTHM NokKnonay, 3a ceynBa

Perynatop gyxuHe ckpahmBana koce

Tpyn

Mpekngad

3awTtuTa NnpukIby4Hor kabna og 3aneTrbaBama
MeTrba 3a kadere

4 rpebeHa Ha ckngare

Yewars

Makase

10 Maszanuua
11. YeTkumua 3a ymwhere owtpuya

LV APRAKSTS

©CONDOAWN S

Asmenu aizsargvacins

Matu garuma grieSanas regulators
Korpuss

Sléedzis (izslégt)

Elektrovada aizsargé$ana pret savidanos
Erta cilpina pakarsanai

4 nonemamas kemmes

Kemme

Skéres

10 Masinas ieellotajs
11. Asmenu tiri$anas slotina

SC-1265



LT APRASYMAS

1. Apsauginis peiliuky dangtelis
2. Kirpimo ilgio reguliatorius
3. Korpusas

4. Jungiklis

5. Sukiojamas elektros laidas
6. Kilpele prietaisui pakabinti
7. 4 nuimamieji antgaliai

8. Antgalis

9. Zirklés

10. Tepaliné

11. Peiliuky valymo Sepetukas

KZ CUNATTAMA

Tynra

AXbIpaTKbILL

Bayapbl opanbin KeTyAeH KopFaHbILL
Inyre apHanfaH inrek

4 anmanbl-canMarbl TapakLwa
Tapak

. Kanwbl

10. MancaybIT

©CoENOOOR~WN =

KeceTiH anmacTapfa apHanfaH KopfayLUbl Kaknak
KyseneTiH LWalTblH, y3bIHObIFbIH peTTeriLy

11. AnmacTtapabl Ta3anayfra apHarnfaH WweéTkawa

H LEIRAS

Nyirashossz szabalyz6
Készulékhaz
Fékapcsold
Vezetéktekeredés gatlo
Akaszto
4 levehet6 fésl
Fési
Oll6

. Olajozé

. Pengét tisztito kefe

S9N N =

O

AN

Nyiropengék védbékupakja

1,2 mm

IM003

230V ~50 Hz

1M0W

0.41/0.62 kg

mm

365

375
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[ INSTRUCTION MANUAL

IMPORTANT SAFEGUARDS

¢ Please read this instruction manual carefully before use and keep in a safe place for future reference.

o Before the first use of the appliance check that voltage indicated on the rating label corresponds to the mains
voltage in your home.

e For home use only. Do not use for industrial purposes. Do not use the appliance for any other purposes than
described in this instruction manual.

¢ Do not use outdoors.

¢ Always unplug the appliance from the power supply before cleaning and when not in use.

e To prevent risk of electric shock and fire, do not immerse the appliance in water or any other liquids. If it has
happened DO NOT TOUCH the appliance, unplug it immediately and check in a service center.

¢ Do not take this product to a bathroom or use near water.

e This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental

capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction

concerning use of the appliances by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Do not leave the appliance switched on when not in use.

Do not use other attachments than those supplied.

Do not operate after malfunction or cord damage.

Do not attempt to repair, adjust or replace any parts of the appliance. Check and repair the malfunctioning

appliance in the nearest service center only.

Keep the cord away from sharp edges and hot surfaces.

Do not place or store the appliance where it can fall or be pulled into a tub or sink.

Do not pull, twist, or wrap the power cord around the appliance.

Never insert any objects into openings in the appliance housing.

Before use, make sure that blades are adjusted properly.

Do not put operating appliance on any surface, it may cause injury or damage.

Do not use the appliance with damaged comb, or with teeth missing from the blades as injury may occur.

NOTE: KEEP THE BLADES OILED.

¢ Do not use the hair clipper when the skin is infected.

¢ Do not use the hair clipper on animals.

BLADE ALIGNMENT

e Your clipper was carefully examined to ensure that the blades were oiled and properly aligned before leaving our
factory.

* Blades must be realigned if they were removed for cleaning or after replacement.

e To realign the blades, simply match the upper and lower blades teeth up, point for point.

¢ End of top blade teeth should be approximately 1.2 mm back from lower blade. Compare your clipper blades with
the sketch (pic.1).

o If blade alignment is incorrect, add a few drops of oil to the blades, switch on the clipper for a few moments,
switch off and unplug. Loosen screws slightly and adjust. Tighten screws after blade is aligned.

OILING

e To maintain your clipper in peak condition, the blades should be oiled after every haircut.

¢ Do not use hair oil, grease, oil mixed with kerosene or any solvent.

BLADE LEVER

e The lever located to the left of the blades, allows easily adjust cut hair length while Close cut
clipping.

e The lever adds versatility to your clipper by allowing you gradually change the closeness
of your cut without an attachment comb.

e When the lever is in the uppermost position, the blades will give you the closest cut and
leave the hair very short. Pushing the lever downwards gradually increases the cutting <
length.

¢ In its lowest position, the lever will leave the hair approximately the same length as a Ne1 (3mm) comb.

e The lever will also extend the use of your blades since a different cutting edge is used in each setting.

¢ In addition, if extremely heavy hair cutting has jammed the blades, it will help you to remove hair that has
become wedged between the two blades without removing the blades.

o While the clipper is running rapidly move the lever from “close cut” to “longer cut’ a couple of times. Do this each
time after you have finished using your clipper to keep the blades free of cut hair.

« If this does not help and clipper stops cutting, blades are dulled. Replace them with new blades.

INSTRUCTIONS FOR HAIR CUTTING

o Before starting the hair cut inspect the clipper, making sure that there is no oil between the cutting blade teeth,
switch the unit on to distribute the oil between the blade teeth and to check running smoothness. Wipe off any
excess oil. This should be done after each use. While using the unit, untwist the cord from time to time to avoid
tangling.

o Before cutting always comb the hair thoroughly first.

Longer cut
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DETACHABLE COMBS
Attachment comb Ne Hair length mm/inches
Ne1 3 (1/8)
Ne2 6 (1/4)
Ne3 9 (3/8)
Ne4 12 (1/2)

Each comb attachment is marked accordingly on its outside middle surface.

To attach a comb, hold it with its teeth upward and slide onto and along the clipper blade until the front of the
comb firmly seats against the clipper blade.

When you use the clipper for the first time, cut only small portions of hair.

For even cutting do not force the clipper. Also remember to comb the hair more frequently to remove trimmed
hair and check for uneven strands.

CARE AND CLEANING

o Switch off the appliance and unplug it.

¢ Clean and oil the appliance after each use.

e Remove cut hair from the clipper with the brush enclosed.

o Wipe the clipper with a dry soft cloth.

¢ Qil the blades as mentioned above.

STORAGE

o Keep the appliance in a dry place.

e The blades must be oiled for storage period.

TE PYKOBOACTBO MO 3KCMIYATALIUMU

MEPbI BE3OMNACHOCTHU

e BHumaTtenbHO npouuntante PyKkoBOACTBO MO 3KchnyaTtauMm W COXpaHWUTE €ero B KayecTBe CnpaBO4YHOro
maTtepuana.

¢ [lepea nepBOHaYanbHbIM BKIIHOYEHMEM MPOBEPLTE, COOTBETCTBYIOT NN TEXHWYECKME XapPaKTEPUCTUKN U3OENus,
yKa3aHHble Ha Haknewke, napameTpaM 311eKTpoCeTH.

¢ /cnonb3oBaTb TONbKO B OBLITOBLIX LENAX B COOTBETCTBMU C AaHHbIM PykoBogcTBom no akcnnyaTtaumu. [Nprbop
He npegHasHayeH Anst NPOMBbILLFIEHHOTO NMPUMEHEHNS.

¢ He ncnonb3oBaTb BHE NOMELLEHUIA.

e Bcerga oTknovanTe yCTPOMCTBO OT 3MEKTPOCETU Nepes OYNCTKON, unm ecnu Bol ero He ucnonbayere.

e Bo nsbexaHne nopakeHusi 3NeKTPUYECKMM TOKOM W BO3rOpaHusi, He Morpyamte npvbop B Bogy wvnu gpyrue
xnagkoctn. Ecnu ato npousowno, HE BEPUTECD 3a usgenue, HemenneHHO OTKIoYMTE ero OT 3IIEKTPOCeTU U
obpatuTtecb B CepBUCHbIN LIEHTP 4S5 MPOBEPKN.

e He nonb3yntecb yCTPONCTBOM B BaHHbIX KOMHaTaX U OKOMO BOAbI.

e [lpnbop He nNpepHasHadeH ANS UCNONb30BaHWUS nuuamMu (BKoYas OEeTeN) C MOHMKEHHbIMU U3NYECKUMN,

YYBCTBEHHbLIMU UMM YMCTBEHHBLIMU CMIOCOOHOCTAMW MMM MPU OTCYTCTBUU Y HUX XXM3HEHHOTO OMbiTa UK 3HaHWUM,

€CNN OHU He Haxo[ATCA Mof KOHTPOSIEM UMM HE MPOUMHCTPYKTUPOBaHbl 06 MCMOnb3oBaHMU Npubopa NULOoM,

OTBETCTBEHHBIM 32 UX 6€30NacHOCTb.

[deTn 0omKHbl HAXOANTLCHA NOA4 KOHTPONEM ANS HeAONYyLEeHNS Urpbl ¢ Npubopom.

He ocTtaBnante BknoYeHHbIM Nnpubop 6e3 npucmotpa.

He ncnone3yinTte NpyHaanexHoCTu, He BXOAsLIME B KOMMIIEKT NOCTaBKN.

Henb3si ucnonb3oBaTb YCTPONCTBO C NOBPEXAEHHBIM LLUHYPOM NUTaHWUS u/unu Bunkon. Bo nsbexaHne onacHoctu

NOBPEXAEHHbIV LUHYP NMUTaHUSA OOIMKEH OblTb 3aMEHEH B aBTOPU30BAHHOM CEPBMCHOM LiEHTpE.

He nbiTantecb camMoOCTOATENBHO PEMOHTUPOBATL YCTPONCTBO. [1pn BO3HMKHOBEHMM HeNonagok obpaljanTtechb B

Brnvkanwmnn CepBUCHBIN LIEHTP.

Cneaute, 4TObbI LWHYP NUTAHWUSI HE Kacancs OCTPbIX KPOMOK M ropsiuMx NOBEPXHOCTEWN.

He knagute v He xpaHWTe MalUWHKY B MecTax, OTKya OHa MOXEeT ynacTb B PakoBUHY W Ap.

He TaHUTe 3a LWWHYp NUTaHus, He NepekpyvMBanTe N He HaMmaTbiBaWTE ero BOKPYr Kopryca yCTpOMCTBa.

He ponyckaiiTe nonagaHvsa B OTBEPCTUS Ha KOpNyce M3aenvs NoOCTOPOHHUX NMPeaMETOB U NHOObIX XXUAKOCTEN.

Mepen Havanom paboTbl NPOBEPLTE NPABUSIBHOCTL YCTAaHOBKW NE3BUN.

Hvkyoa He knagute paboTaiouee YCTPOMCTBO, Tak Kak 3TO MOXET MPUBECTU K TpaBMe WM HaHEeCTU

MaTepuanbHbIv yepb.

e He nonb3yntecb MalUMHKOW C MOBPEXAEHHbIMW FPEOHSAMU Mnv ogHMM M3 3yBUOB — 3TO MOXET NPMBECTU K
TpaBme.

BHUMAHME: PEFYNAPHO CMA3bIBANTE NE3BUA.

e He nonb3yntecb MaLLMHKOM NpU BOCNANEHUSIX KOXMW.

e He cTpurute mMawmnHKOM XUBOTHBbIX.

PErYJIMPOBKA JIE3BUN

e [lepen oTnNpaBkOM TrOTOBbIX W3OENUN C 3aBOA4a W3rOTOBUTENS, pPeXylUMe Ne3BuMs MalUuHKM  Bbinm
OTperynMpoBaHbl U CMasaHbl.

¢ [locne 3ameHbl Ne3BUiA, NN €CNN UX CHUManu Ansa O4MCTKU, PErynMpoBKy crneayeT NponsBecTy 3aHOBO.

¢ [1pocdunu 3y6LoB 060Mx Ne3Buii Npy YCTaHOBKE AOMKHbI TOYHO COBMagaTh, HE3ABMCKMMO OT UX CMELLEHUS.
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e KoHupbl 3y6L0B CbEMHOro (Hapy»XHOro) nes3Busi AOMMKHbI ObiTb BbIABUHYThI NPUOGNN3NTENbHO Ha 1,2 MM Bbile
KOHLLOB 3yBLI0B NOABWXHOMO (BHYTPEHHEr0), Kak 9TO NoKa3aHo Ha pucyHke (puc.1).

e Ecnn nesBsus yctaHoOBMNEHbI HEMPaBUIbHO, HAHECUTE HA HUX HECKOMbKO Kanernb Macna, BKIHuYMTe MalluHKY Ha
HEeCKONbKO CeKyH, 3aTeM BbIKIIUMTE ee K OTKMuuTe OT anekTtpoceTu. Cnerka ocnabbTe OBa BMHTaA W”
nepeycTtaHoOB/TE CbeMHOE ne3Bue. 3aTSHNTE BUHTLI.

CMAS3KA JIE3BUN

o [Ins ob6ecneyeHns oNUTENbLHOM U HAAEXHOW paboThl MaLLMHKK, NE3BUS cnegyeTt perynspHo cMasbiBaThb.

e He pekomeHayeTcs NPUMEHSATL A1 CMA3KU Macro Ans BOJIOC, XWpbl U Macna, pa3baBneHHble KEPOCMHOM MIn
OpYrumun pacTBopuTensiMU.

ONUHA CPE3AEMbIX BONNOC

e Pbluar perynaropa, pacrnofloXeHHbIi Ha FIEeBOM CTOPOHE MalUMHKW, MO3BOMSAET NEerko perynMpoBaTb ANVHY
cpesaeMbix BOSOC, AepXa MaLUUHKY B pabo4eM NonoXKeHuun.

¢ [1py 3TOM MOXHO NMABHO M3MEHSTb ANMHY cpe3aeMbiX BONOC 6e3 Ncnonb3oBaHWs 4OMNONHUTENbHbBIX HAacagokK.

e BepTukanbHOe MNOMOXeHWe pblyara AaeT Camyr KOPOTKYK CTPWXKKY, AfMHa KOTOPOW Koporkas cTpuxka
NnaBHO YyBenuyMBaeTca (T.e. ANMHA Ccpe3aemblX BOJIOC YMEHbLUAeTcs) Mo Mepe
OMyCKaHWs pblyara (BbIABUXKEHUSI CbEMHOIO N1e3BMS).

e [lpn  HWKHEM  (TOPU3OHTaNbHOM) MOMOXEHUW pbl4ara MOSy4daeTcss  CTPUKKA,
COOTBETCTBYIOLLASA NPUMEHEHNIO AONOMNHUTENBHOTO rpebHsi. Ne 1 (3 mm).

e /lcnonb3oBaHne perynaropa yBenuuMBaeT CpPOK CNyxObl Ne3BWMIW, MOCKOMbKY Mpu
nepemMeLLEeHNn CbEMHOTO NEe3BUS Kaxabl pa3 paboTaroT pasHble yHaCTKM PEXYLLUMX MOBEPXHOCTEN.

e PerynaTop Takke nomoraeT ocBOGOANTL 3axaTble MEeXAy Ne3BUSMM XeCTKME BONOChI. [1rs 3TOro HECKOMNbKO pas
ObICTPO NOAHUMUTE Y OMYCTUTE pblyar.

e [1pon3BoaMTE 3Ty OMEpaLM0 HA XONIOCTOM XOAy, a Takke Mocfie OKOHYaHMS KaXKOOW CTPYIKKM — ANst yAaneHus
OCTaTKOB BOJIOC.

o Ecnu Bonocel yaansiTca ¢ TpyAOM, U MaLLMHKa nepecTana CTpyyb, 3aMeHnTe 3aTynmnBLLUMECS NE3BUS.

NOoAroToBKA K PABOTE

¢ [lepen Havyanom cTpuxkn ydeautech, 4To Mmexay 3ybuamu HeT macna. Bknounte malumHky, 4tobbl Macno
paBHOMEPHO pacnpenenuroch Mexay ne3susiMy U NPoBepPbTE PaBHOMEPHOCTb MX XoAa. BeITpuTe BhICTYnMBLLEE
macno. MponssoauTe 3Ty onepauuio Nocrne Kaxaow CTpYkkM. He gonyckanTe nepekpyumBaHns 1 cnyTblBaHNS
LWHYypa NUTaHnsi BO BpeMsi paboTbl.

o [lepen CTPWKKOM TLLATENBHO pacyeLlLmnTe BOJOCHI.

CBbEMHbIE TrPEBHU

CbeMHbIN rpebeHb Ne OnvuHa Bonoc mm/gronmMbl
Neo1 3 (1/8)
Ne2 6 (1/4)
Ne3 9 (3/8)
Ne4 12 (1/2)

CHapyxu Ha kaxgom rpebHe MMeeTcs COOTBETCTBYOLLAA MapPKUPOBKa.
Hepxa rpebeHb 3ybuamu BBEPX, NIIOTHO HAAEHbTE €ro Ha Ne3BUS.

B nepsblIin pa3 cocTpurante NOHEMHOry.

YToObI CTPUXKKA NOMy4Ynnacb PpOBHOW, HE BeAMUTE MaLLUHKY ObiCTpee, YeM OHa ycrneBaeT cocTpuratb. Bo Bpems
CTPVXKKM KakK MOXHO Yallle BblHeChliBalTe cpe3aHHble BOMOCHI.

OYUCTKA

o BbIKMNOUNTE MALLMHKY 1 OTCOEONHUTE €€ OT ANEKTPOCETMU.

o MaLIJI/IHKy cnenyeTt ovmllaTb U CMasbiBaTb NMNOCHE KaXXaoro npuMeHeHu4.

e OuncTUTE NE3BMA N MALUMHKY OT 0OPE3KOB BOSIOC NpUiaraeMon LLETOYKOWN.
[ ]

[ ]

[MpoTpuTe KOpnyc CyXon MArKON TKaHbIO.
CmaxbTe nesBusi, Kak 3TO ONUCAHO BbiLLE.
XPAHEHUE
e XpaHUTb MaLUUHKY CedyeT B CyXOM MecCTe.
¢ Jle3Busa ob6a3aTenbHO AOMKHbI ObiTb CMa3aHbl.

[(¥2 NAVOD K POUZITI

BEZPECTNOSTNi POKYNY

o Peclivé si prectéte tento Navod k pouziti a uschoveijte jej jako informacni pFirucku.

e Pfed prvnim pouzitim spotfebiCe zkontrolujte, zda technické udaje uvedené na nalepce odpovidaji parametrim
elektrické sité.

e Pouzivejte pouze v domacnosti v souladu s timto Navodem k pouziti. Spotfebi¢ neni ur¢en pro primyslové Ucely.

o Pouzivejte spotiebi€ pouze ve vnitfnich prostorach.

o VVZdy vytahnéte zastréku ze zasuvky pred &iSténim a v pfipadé, Ze elektricky pfistroj nepouzivate.

e Pro zamezeni urazu elektrickym proudem a pozaru neponofujte pfistroj do vody nebo jinych tekutin. Stane-li se
takto, NESAHEJTE na spotfebi¢, okamzité jej odpojte od elektrické sité a obratte se na Servisni stfedisko pro
kontrolu.

¢ Nepouzivejte spotfebi¢ vlasl v koupelné a v blizkosti vody.
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Nedovolujte, aby si déti hraly se spotfebi¢em.

Nikdy nenechavejte zapnuty spotfebi¢ bez dozoru.

PouZivejte spotfebi€ vyhradné s pfisluSenstvim z dodavky.

Nepouzivejte spotfebi¢ s poSkozenym napajecim kabelem.

Nesmite sami provadét jakékoliv opravy pfistroje nebo vyménu soucastek. Pokud je to nutno, obratte se na

nejblizsi servisni stredisko.

Davejte pozor a chrarite sitovy kabel pfed ostrymi hranami a horkem.

Nedavejte spotiebi€ do mist, odkud by mohl spadnout do umyvadla apod.

Netahnéte za napajeci kabel, nepfekrucuijte jej a neotacejte kolem télesa spotiebice.

Dbejte na to, aby se do otvoru v télese spotiebi¢e nedostaly nepovolené pfedméty ani jakékoliv tekutiny.

Pfed zacatkem provozu piekontrolujte, Ze jsou €epele nastaveny spravné.

Nikam nedavejte zapnuty spotfebi¢, mohlo by to zpUsobit Uraz anebo Skodu.

Nepouzivejte spotfebic, jsou-li hfebeny poskozeny, mohlo by to zpUsobit Uraz.

UPOZORNENI: PRAVIDELNE PROMAZAVEJTE CEPELE OLEJEM.

¢ Nepouzivejte strojek pfi zanétech pokozky.

¢ Nestfihejte strojkem zvifata.

REGULACE CEPELI

o Pred odesilanim z tovarny byly ¢epele strojku zregulovany a naolejovany.

e Po vyméneé Cepeli anebo v pfipadé, jestlize je snimali pro CiSténi, musite je zregulovat znovu.

e Zoubce obou &epeli pfi jejich nastaveni musi pfesné shodovat, a to nezalezi na jejich posunuti.

e Okraje zoubcl snimatelné Cepele (vnéjsi) musi byt vysunuty asi o 1,2 mm vySe nez okraje pohyblivé Cepele
(vnitfni), jak je to uvedeno na obrazku (obrazek 1).

o Nejsou-li Cepele nastaveny spravné, namazte je nékolika kapkami oleje, zapnéte spotiebi¢ na nékolik vtefin,
potom jej vypnéte a odpojte od elektrické sité. Trochu uvolnéte dva Srouby a znovu nastavte snimatelnou cepeli.
Upevnéte Srouby.

MAZANI CEPELI

¢ Pro zajisténi dlouhého a bezpe&ného provozu spotfebie, musite Eepele pravidelné promazavat olejem.

o Nedoporuc€ujeme, abyste pouzivali olej na vlasy, tuk a maslo roziedéné petrolejem nebo jinym rozpoustédlem.

DELKA ODSTRIHANYCH VLASU

o Paka regulatoru na levé strané spotiebi¢e umoznuje snadno regulovat délku odstfihanych
vlasl za provozu spotfebice. Kratky stfih

o Pfi tom se da plynule ménit délku odstfihanych vlast bez pouziti doplfikovych nastavci.

¢ Vertikalni poloha paky dava nejkratSi stfihani, jehoz délka se plynule zvétsuje (ij. se délka
odstfihanych vlasti zmensuje) klesanim paky (posuvem snimatelné ¢epele).

¢ Pfi dolni (horizontalni) poloze paky stfihani odpovida doplfikovému hfebenu. &. 1 (3 mm).

e Pouziti regulatoru prodluzuje dobu provozu Cepeli, protoZe pfi pfemisténi snimatelné
Cepele pokazdé v provozu jsou rizné Useky bfitové plochy.

¢ Regulator také poméaha uvolnit tvrdé vlasy a chlupy upnuté mezi Zelizky. Pro to paku nékolikrat rychle zvednete a
dejte dolu.

¢ Provadéjte tuto operaci za prazdného chodu po kazdém stfihani pro odstranéni zbytkd vlast a chlup(.

» Odstranuji-li se vlasy a chlupy tézko a sprotrebic nestfiha, vyménte tupé Cepele.

PRIPRAVA K PRACI

o Pred stiihanim prekontrolujte, Ze mezi Cepelemi neni olej. Zapnéte spotfebi€, aby se olej rovhomérné rozprostiel
a zkontrolujte pravidelnost chodu. Utfete olej. Provadéjte tuto operace po kazdém stfihani. Dbejte na to, aby se
kabel nepfekrucoval za provozu.

e Pred stfihanim si dobfe rozCeste vlasy.

SNIMATELNE HREBENY

Snimatelny hieben ¢. Délka vlasti mm/palce
Ne1 3 (1/8)
Ne2 6 (1/4)
Ne3 9 (3/8)
Ne4 12 (1/2)

e Ze vngjsi strany kazdy hieben ma pfislusné oznaceni.

¢ Drzte hfeben vzhlru zoubky a nastavte jej na ¢epele.

o Poprvé odstfihejte mensi mnozstvi viasu.

¢ Aby stfih byl rovny, nepohybujte strojkem rychleji nez odstfiha vlasy. Za stfihani si co nejcastéji vyCesaveijte
odstfihnuté vlasy.

CISTENI

¢ Vypnéte spotiebi€ a odpojte jej od elektrické sité.

¢ Je nutno Cistit a olejovat spotiebi¢ po kazdém pouziti.

o QOdstrante z Cepeli a spotfebice zbytky vlasl kartacem.

¢ Oftfete téleso spotfebice vihkym jemnym hadrem.

» Naolejujte Cepele tak, jak je to popsano vyse.

SKLADOVANI

o Skladujte spotfebi¢ v chladném suchém misteé.
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o Cepele musi byt naolejovany.

Eld PBLKOBOLACTBO 3A EKCMITIOATALUA

NMPABUJIA 3A BE3OIMNACHOCT

e [lpoyeTteTe BHMMATENHO PBHKOBOACTBOTO 3a ekchyoaTtauus U ro 3anaseTe Mno-HaTaTbK NPU Bb3HUKBAHE Ha
€BEHTYyalHN BLNpoCcu.

e [lpean NbLPBOTO WM3MNON3BaHE Ha ypeda nNPOBEpeTe, [anu MOCOYEHOTO Ha JieneHKata C  TEeXHUYEeCKU
XapaKTepUCTUKN 3axpaHBaHe Ha BalwlaTa MalunHka 3a NOACTpUrBaHe CbOTBETCTBA Ha 3axpaHBaHeTO Ha BawaTta
Mpexa.

e MawwuHKaTta e npegHasHayeHa camo 3a gomallHa ynoTpeba M B HUKaKbB Criyd4all He e 3a MPOMULLIIEHO
nanonssaHe. EkcnnoatunpaniTte ypeaa camo CbOTBETHO Tasu MHCTPYKLMS.

e He n3nonaeanite ypeaa HaBbH.

¢ BuHarm nsknouBanTe ypefa oT KOHTaKT, ako He ro nonssaTe v 3a4biDKUTENHO, NPeaun Aa ro novmcreare.

e C uUen npepoTBpaTsiBaHe Ha TOKOB ydap He notansanTe ypeda BbB BoAa UMK Opyrn TeYHOCTU. AKO ToBa ce e

cnyyduno, HE MAMANTE malmHKaTa, a MbpBO S M3KIKOYETE OT KOHTAKT, NOCHe M3LAMo nscylweTte 1 nposepeTe

paboTaTa I B KBanMguuupaH CepBMU3EH LEHTBP.

He ekcnnoaTuparite nsgenveto B 6aHs unm 6nmso go soaa.

He nossongsanTte geuarta ga urpasT ¢ ypeaa.

He ocTaBsanTte BkntoveHus ypen 6e3 Hagsop.

Manon3eante camo CbCTaBHUTE YacTh OT KOMMNIIEKTa.

He ekcnnoaTvpanTe mawmHKkaTta ¢ nospeeH kaben.

He nonpaesinTe ypena camocTosiTeNnHo. 3a OTCTpaHsiBaHe Ha MoBpean ce obbpHeTe B HaW-b6nmM3kusi cepBuU3eH

LEeHTBbP.

Cnepete, kabenbT ga He JOKOCBA ropeLLy MOBbPXHOCTUN N OCTPY NpeaMeTHy.

He cnarante malwuvHKaTa 3a NogCTpUreaHe Ha MecTa, OT KOMTO TS JIECHO MOXe [a nagHe B MMUBKa U Ap.

He gbpnante, He ycykBanTe kabena, a cbLo Taka He obBmBaKTe ¢ kabena kopnyca Ha ypeaa.

He ponyckaiiTe, B OTBOpUTE Ha kopryca Aa nonagat CTPaHUYHU NpeaMeTy Ui TEYHOCTMU.

Mpean ga 3ano4vBaTe ekcnfoartauusi Ha ypena, NnpoBepeTe, Aanu HoxX4veTaTa ca CroXeHU NpaBusiHO.

Hukbae He cnaranTe mawuHKkaTta, koraTo Ts paboTu, ToBa MOXe e AoBefe 40 TPaBMU U Aa pa3Banu ypeaa.

He ekcnnoatupainTe M3genneTo cbC cHyneHn rpebeHn — ToBa MOXe fa JoBefe 40 HapaHsiBaHUS.

BHUMAHWE: PEDOBHO CMA3BAWTE HOXYETA.

e He nonseavite malumMHkaTa npu obpmsm.

e He nogctpureanTte ¢ MalLMHKaTa >XUBOTHM.

PEIYIIMPAHE HA HOXYETATA

e [0 BpeMe Ha KOMMNIEKTOBaHe Ha rOTOBM M3Oenust OT 3aBOAa-NpPou3BOAWTEN, HoX4yeTaTa Ha ypeda ca bunu

CMasaHu 1 perynupaHun npasBuiHo.

Cnepn kaTo e MMano 3amsiHa Ha HoxdeTaTa unu Bue cTe rn ceansanu 3a noducteaHe, Te TpsibBa nak ga 6vaar

perynupaHu npaBuiHo.

3b0unTte M Ha OBeTe Hox4yeTa TpsAbBa HanmbNHO Oa CbBNagaTt €4Hu C Opyrk, He3aBUMCMMO OT TAXHOTO

npemecTBaHe.

Kpauwarta Ha 3b6uuTe Ha cBandAwWoTOo ce (BBHLIHOTO) HOXYe TpsabBa ga ce nsgasaTt npubnmanTtenHo Ha 1,2 Mm

T. €. fa 6bgaT No-BMCOKM OT KpauLiaTta Ha NoABWMXKHOTO (BBbTPELLUHOTO) HOXYe, KakTO € MoKa3aHo Ha puUCyHkaTa

(puc.1).

AKO HOX4eTaTa ca COXEHW HENpPaBWUITHO, CIOXETE MM HSKOSMKO Kamnkyv Macrno, BKMYETE ypeaa Ha HSAKOMKO

cekyHOu, a nocne ro usknoyete. Jleko pasxnabeTe u ABaTa BYHTA M CIOXETE CBansLOTO Ce HOXYe NpaBUIiHO.

3aTerHeTe BUHTOBE.

CMA3BAHE HA HOXYETATA

e 3a ocurypsiBaHe Ha no-gobpa n no-necHa paborta, Hox4YeTaTa Ha MalnHKaTa TpsAbea fa ce cmasBaT pegoBHO.

¢ He ce npenoptb4Ba 3a Tasu Len Aa ce U3nonasaT pasnmMyHM Macra 3a Koca, Mac U Te3n Macra, KOMTo cbabpxaT
B CbCTaBa Cv ras unv apyru paspegurternu.

OBIMXNUHA HA KOCA

o [IpbXKa Ha perynartopa, KOATO ce Hamupa Ha fisiBaTa cTpaHa Ha ypega, No3BonsiBa
MHOrO JIECHO [a ce perynupa Ob/pKMHaTa Ha Koca 3a MOACTpUrBaHe, Korato.
MalumMHKaTa paboTtu.

e [lpn TOoBa BUHe mMoxeTe nnaBHO Aa NMPOMEHSTE ObMKMHATa Ha KocaTa, KOATO ce
nogctpurea, 6e3 ga ce cnarat AOMbIAHUTENHW NPUCTaBKM.

e BepTukanHo HarnaceHa gpbxkata Ha perynatopa o3HadaBa MoJioKeHue, KoraTo
KocaTa ce cpsisaBa Hai-manko. [brmknHaTa Ha kocaTa, KOSITO ce Cpsi3Ba, nnaBHO ce
yBenu4yaBa, Cropes KakTo ApbXKaTa Ha perynatopa ce cBansi Hagony (Npy ToBa HOXYETO ce noaasa MoBeye).

o [pn XOpPU3OHTaNHO MONOXEHNE Ha ApbXKaTa Ha perynartopa ce fnojflydaBa cbllaTa AbJ/HKMHA Ha npudeckara,
KoraTto saxTe Aa usnonseate gonbnHuTeneH rpebeHd Ne 1 (3 mm).

e Ianon3BaHe Ha perynatopa HamarnsiBa W3HOCBaHE Ha HOX4eTa, 3alloTO KOraTo CBasswoTO Ce HOXYye ce
NpeMecTBa BCEKW NbT, paboTAT pasnUYHUTE YacTh Ha MOBBLPXHOCTTA MY.

e PerynatopbT CbLo nomara, korato TpsiOBa [a ce MaxHaT 3acefHanute Mexagy Hoxyetata kocmu. 3a ToBa
HSAKOJIKO MbTU 6bP30 BAMIHETE U cBarneTe ApbXKaTa Ha perynaropa Harope-Hagorny.

MuHumanHo
cpsizBaHe Ha KocaTa

MakcumanHo
cpsizBaHe Ha
KocaTta
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e [IpaBeTe TOBa, KoraTto ypeabT paboTh Ha NpaseH Xof, a CbLUO Taka crief NpUKYBaHe Ha BCSIKO NOACTPUrBaHe
— Taka KoCMWUTe MoraT fia ce MaxHaT Mo-fecHo.

¢ AKO KOCaTa MHOro TPYAHO Ce nogaaBa Ha NoACTpUreaHe, 3aMeHeTe n3xabeHn HoxYeTa C OCTPM.

NOArOTOBKA 3A EKCMIIOATALUA

e [lpeoun noacTpureaHeTo NPoOBepPeTE, Ye Mexay 3bbuMTe Ha ypeaa HsMa macno. BkroyeTe MalumHkaTa B
KOHTaKT. BuxTe, 4e MacnoTo ce e pa3npeenuno paBHOMEPHO Mexay HoxyeTa. MNpoBepeTe, HOX4YeTa aa
paboTsT paBHOMepHO. M30bpLueTe ocTaTbum OT MacnoTo. [MpaBeTe ToBa crep BCAKO noacTpuraaHe. Mo Bpeme
Ha paboTa Ha ypefda, He JonyckanTe KabenbT Ja ce ycykea.

¢ [peam nogcTpureaHeTo cpeLleTe kocarta fobpe.

CBANALWN CE T'PEBEHM

CBanswy ce rpe6eH Ne ObmknHa Ha Koca MM/gHNMm
Ne1 3 (1/8)
No2 6 (1/4)
Ne3 9 (3/8)
Ne4 12 (1/2)

e Ha BbTpelwHaTa cTpaHa Ha rpebeHa nma cboTBETHa MapKMpoBKa.

e Crnoxerte rpebeHa BbpXy HOXYETA, KaTo ro AbpXXUTe CbC 3b0LMTE Harope.

¢ [TbpBO NOACTpUrBanTE NO-MArKo KOCa HaBeOHbBX.

¢ 3a ga umaTe paBHO NoAcTpuraHa koca, He NpemMecTBanTe MallnHkaTa MHoro 6bp30. Mo Bpeme Ha paboTarta cu
Mo-4ecTo CpecBanTe KOCMUTE, KOUTO TOKY-LLO ca BUNM NoacTpUraHu.

NMOYNCTBAHE

¢ /3knoyeTe MalUMHKaTa 1 u3BageTe Lwerncena oT KOHTakTa.

e Cnepn BCSKO NoACTpUreaHe 3agb/PKUTENHO CMa3BanTe U NOYMCTBaNTE MaluMHKaTa.

e [MouncreTe HOXYETa M MalLMHKaTa OT KOCMU CbC CrneLmnanHa YeTka (Bnusa B KOMMNeKTa).

e 3abbpLueTe ypefa cbC Cyx0 MEKO napuanye.

e HamaxeTe Hox4eTaTa, KaKTo € ONucaHo rope.

CbXPAHABAHE

e CbXxpaHsaBaKnTe ypena Ha Cyxo MSACTO.

e HoxueTaTta 3agbmkmTenHo ga 6baaTt cMasaHu.

INSTRUKCJA OBSLUGI

SRODKI BEZPIECZENSTWA

o Uwaznie przeczytaj niniejszg instrukcje obstugi i zachowaj jg w celu informac;ji.

e Przed pierwszym uruchomieniem sprawdz, czy charakterystyki techniczne urzgdzenia podane na nalepce
odpowiadajg parametrom sieci elektrycznej.

o Stosowac tylko do uzytku domowego zgodnie z niniejszg Instrukcjg obstugi. Urzadzenie nie jest przeznaczone do
zastosowania przemystowego.

¢ Nie uzytkowac poza pomieszczeniami.

e Zawsze odtagczaj urzadzenie od sieci zasilania, jesli nie korzystasz z niego oraz przed czyszczeniem.

e Zeby unikngé porazenia pradem elektrycznym i zapalenia sie, nie zanurzaj urzadzenie w wodzie lub w innych

ptynach. Jesli to sie zdarzyto, nie DOTYKAJ urzadzenia, natomiast niezwlocznie odtacz go od sieci elektrycznej i

zwré¢ sie do serwisu w celu sprawdzenia urzadzenia.

Nie korzystaj z urzadzenia w tazienkach oraz koto wody.

Nie pozwalaj dzieciom bawi¢ sie z urzadzeniem.

Nie pozostawiaj wigczonego urzadzenia bez opieki.

Nie uzywaj akcesoriow, nie dotgczonych do kompletu dostawy.

Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym kablem zasilajgcym.

Nie prébuj samodzielnie naprawia¢ urzgdzenie. W przypadku wystepowania usterek, zwracaj sie do najblizszego

serwisu.

Uwazaj, zeby kabel zasilajacy nie dotykat ostrych krawedzi i gorgcych powierzchni.

Nie ktadz i przechowuj maszynke w miejscach, gdzie ona jest narazona na niebezpieczenstwo spadania do

Zlewu itp.

Nie ciggnij za kabel, nie przekrecaj go i nie nawijaj na obudowe urzgdzen ia.

Nie dopuszczaj do trafiania do otworéw na obudowie wyrobu obcych przedmiotow i ptynéw.

Przed przystgpieniem do pracy sprawdz prawidtowos¢ ustawienia ostrz.

Nigdzie nie kladz dziatajace urzgdzenie, poniewaz moze to spowodowacé uraz lub wyrzadzi¢ szkode materialna.

¢ Nie uzywaj maszynki z uszkodzonymi grzebieniami lub z uszkodzonym zebem — moze to spowodowac uraz.

UWAGA: REGULARNIE SMARUJ OSTRZA.

¢ Nie wolno uzywa¢ maszynki w przypadku zapalen skory.

¢ Nie wolno uzywaé¢ maszynki do strzyzenia zwierzat.

REGULOWANIE OSTRZ

¢ Przed wysytka gotowych wyrobow z zaktadu-producenta ostrza tngce zostaty wyregulowane i nasmarowane.

¢ Po wymianie ostrz lub jesli je zdejmowano dla czyszczenia, nalezy ponownie wyregulowac ostrza.

¢ Profile zebéw obydwdch ostrz przy ustawieniu musza pokrywac sie niezaleznie od ich przesuniecia.
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o Konce zebdw ostrza zdejmowanego (zewnetrznego) muszg wystawa¢ o okoto 1,2 mm ponad konce zebdéw
ostrza ruchomego (wewnetrznego), jak przedstawiono na rysunku (rys. 1).

o Jedli ostrza ustawiono w sposéb nieprawidtowy, nanie$ na nie pare kropel oleju, na kilka sekund wigcz
maszynke, nastepnie wytgcz jg i odtgcz od sieci elektrycznej. Troche poluzuj dwie Sruby i ustaw ponownie ostrze
zdejmowane. Dokre¢ Sruby.

SMAROWANIE OSTRZ

¢ W celu zapewniania dtugotrwatej i niezawodnej pracy maszynki nalezy regularnie smarowac ostrza.

e Nie zaleca sie stosowa¢ do smarowania olej do witoséw, ttuszcze i oleje, rozcienczone naftg lub innymi
rozpuszczalnikami.

DLUGOSC OBCINANYCH WLOSOW

o Drazek regulatora umieszczony na lewej stronie maszynki umozliwia tatwg regulacje
dtugosci obcinanych wtosow, trzymajgc maszynke w pozycji robocze;j. Ostrzyzenie kroétkie

e Przy tym mozna plynnie zmienia¢ dtugosé obcinanych wioséw bez koniecznosci
stosowania dodatkowych nasadek.

e Pionowa pozycja drgzka umozliwia wykonanie najkrétszego ostrzyzenia, diugosé
ktérego ptynnie sie zwieksza (t.j. zmniejsza sie dtugos¢ obcinanych wioséw) w
miare opuszczenia drgzka (wysuniecia ostrza zdejmowanego).

e Przy dolnej (poziomej) pozycji drazka wychodzi ostrzyzenie, jak w przypadku
zastosowania dodatkowego grzebienia Ne 1 (3 mm).

o Wykorzystanie regulatora przediuza okres uzytkowania ostrz, poniewaz przy przesunieciu ostrza zdejmowanego
za kazdym razem dziatajg inne odcinku powierzchni tngcych.

e Regulator tez pomaga zwolni¢ zacisniete pomiedzy ostrzami szorstkie wiosy. W tym celu kilka razy szybko
podnies i opus¢ drgzek.

o Wykonuj te operacje przy suwie jatowym, a réwniez po ukonczeniu kazdego strzyzenia — w celu usuniecia
resztek wioséw.

¢ Jesli wlosy usuwa sie z trudem, a maszynka przestata strzyc, wymien przytepione ostrza.

PRZYGOTOWANIE DO PRACY

e Zanim zaczniesz strzyc, przekonaj sie, ze miedzy zebami nie ma oleju. Wigcz maszynke, zeby olej rbwnomiernie
rozdzielit sie miedzy ostrzami, i sprawdz réownomiernos¢ biegu ostrz. Wytrzyj przesgczajacy sie olej. Wykonu;j te
operacje po kazdym strzyzeniu. Nie dopuszczaj do przekrecania sie i splatania kabla w czasie pracy.

e Przed strzyZzeniem starannie rozczesz wtosy.

GRZEBIENIE ZDEJMOWANE

Ostrzyienie
dtugie

Grzebien zdejmowany Ne Diugosé wloséw mm/cale
Ne1 3(1/8)
Ne2 6 (1/4)
Ne3 9 (3/8)
Ne4 12 (1/2)

o Kazdy grzebien w czesci zewnetrznej ma odpowiednie znakowanie.

e Trzymajac grzebien do gory zebami, szczelnie natéz go na ostrza.

e Za pierwszym razem $cinaj niewielkg ilos¢ wtosow.

e Zeby ostrzyzenie byto rowne, nie wyprzedzaj ruchéw maszynki. W czasie strzyzenia jak najczesciej wyczesuj
obciete wiosy.

CZYSZCZENIE

o Wylgcz maszynke i odigcz jg od sieci elektryczne;.

e Po kazdym uzyciu nalezy czysci¢ i smarowac¢ maszynke.

e Oczy$¢ ostrza i maszynke z obcinkdéw wioséw za pomocg dotgczonej szczoteczki.

o Przetrzyj obudowe za pomocg suchej miekkiej szmatki.

o Nasmaruj ostrza, jak opisano wyze;.

PRZECHOWYWANIE

e Maszynke nalezy przechowywa¢ w suchym miejscu.

¢ Ostrza koniecznie musza by¢ nasmarowane.

{8 MANUAL DE UTILIZARE

MASURI DE SIGURANTA

 Cititi cu atentie instructiunile de folosire si pastrati prospectul ca material informativ.

« Tnainte de prima folosire verificati daca caracteristicile tehnice ale produsului corespund cu cele indicate pe cutie,
parametrilor retelei electrice.

¢ A se folosi doar in scopul in care a fost proiectatd, urmarind instructiunile din acest manual. Aparatul nu este
destinat folosirii Tn scopuri industriale.

¢ Nu se recomanda folosirea in spatii deschise.

« Intotdeauna scoateti masina din priza inainte de curatare sau cand aceasta nu este folosita.

e Pentru evitarea electrocutarii sau incendiilor, nu introduceti magina in apa sau alte lichide. Daca acest lucru
totugi s-a Tntdmplat, NU PUNETII MANA pe aparat, scoateti-l imediat din priza si adresati-va unui service
autorizat pentru verificarea acestuia.
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Nu folositi in baie sau langa apa.

Nu lasati la indeména copiilor.

Nu l&sati masina nesupravegheata sau in priza.

Nu folositi accesorii care nu fac parte din acest set.

Nu folositi magina daca are cablul de alimentare deteriorat.

Nu Tncercati sa reparati singur magina. In cazul constatérii unor nereguli, adresati-va celui mai apropiat service

autorizat.

Folositi cu atentie aparatul astfel incat cablul sa nu atinga suprafetele ascutite sau fierbinti.

Nu puneti masina in locurile de unde ar putea sa cada in chiuveta etc.

Nu trageti de cablul de alimentare, nu-| rasuciti si nu-l infagurati Tn jurul co rpului masginii.

Nu lasati ca alte corpuri straine sau lichide de orice fel sa intre in orificiile masinii.

Tnainte de folosire, verificati daca lamele sunt puse corect.

Nu lasati din mana masina in lucru, deoarece acest lucru poate duce la accidente sau la pierderi materiale.

« Nu folositi magina cu piepteni deteriorati sau cu dinti lipsa — aceasta poate duce la accidente.

ATENTIE: UNGETI REGULAT LAMELE.

¢ Nu folositi masina atunci cand aveti pielea inflamata/iritata.

¢ Nu folositi masina pentru tunsul animalelor.

REGLARE LAMELE

¢ Lamele masinii au fost reglate si unse inainte de a fi livrate de catre uzina-producatoare.

¢ Dupa inlocuirea lamelor sau dacéa acestea au fost scoase pentru a fi curatate, lamele trebuie unse din nou.

 Profilele dintilor celor doua lame la montare trebuiesc sa coincida perfect, indiferent de dizlocarea lor.

o Capetele dintilor lamei (exterioare) atagabile trebuie sa fie cu aproximativ 1,2mm mai sus decét capetele dintilor
lamei (interioare) mobile, dupa cum este aratat in desen (desen 1).

e Daca lamele nu sunt aliniate, aplicati cateva picaturi de ulei, porniti magina pentru cateva secunde, apoi inchideti
si scoateti din priza. Slabiti putin cele doua suruburi si reglati lama atasabila. Strangeti suruburile.

UNGEREA LAMELOR

e Pentru a asigura o viata lunga si sigura a masinii, este necesar ca lamele acesteia sa fie unse regulat.

¢ Nu este recomandat sa se foloseasca pentru ungere uleiul pentru par, grasimi si uleiuri, dizolvate in benzina sau
alti diluanti.

LUNGIMEA PARULUI TAIAT

e Parghia lamelelor, care se afla pe partea stanga a masinii, permite reglarea lungimii Frizuri scurta
parului taiat, tindnd magina n pozitia de lucru.

e Parghia permite schimbarea cu usurinta a lungimii parului taiat fara a fi necesara
atasarea altor piepteni.

e Cand parghia este in pozitia verticala, se va obtine o tunsoare scurtd, lungimea
parului taiat poate fi treptat marita (altfel lungimea parului taiat se micsoreaza) pe
masura ce parghia este lasata in jos (prin Thaintarea lamei demontabile).

e Daca parghia se afla in pozitia cea mai joasa (orizontald), se va obtine o tunsoare care va fi identica cu cea cand
este folosit pieptenele Ne 1 (3mm).

e Folosirea parghiei ofera o viata mai lunga lamelor, deoarece prin schimbarea pozitiei lamei demontabile vor lucra
de fiecare data diferite zone ale dintilor.

e De asemenea, parghia ajuta la scoaterea parului blocat intre lame. Pentru aceasta miscati rapid parghia in sus si
in jos rapid, repetati migcarea de cateva ori.

e Aceasta operatiune se face cand masina merge in gol, cat si dupa terminarea tunderii — pentru indepartarea
resturilor de par tuns.

e Daca parul este greu de indepartat sau daca masina nu mai tunde, schimbati lama tocita.

INSTRUCTIUNI PENTRU TUNDERE

« Tnainte de a incepe tunsul, asigurati-va ca masina nu are ulei intre dinti. Porniti magina pentru a imprastia
uniform uleiul intre lame si verificati daca functioneaza bine. Stergeti uleiul in exces. Repetati operatiunea dupa
fiecare tundere. Nu lasati cablul de alimentare sa se rasuceasca si sa se incurce Tn timpul lucrului.

« Tnainte de a incepe tunsul, piepténati intens parul.

PIEPTENII ATASABILI

Frizura
lunga

Pieptene atasabil Ne Lungimea parului mm/tol
Ne1 3 (1/8)
Ne2 6 (1/4)
Ne3 9 (3/8)
Ne4 12 (1/2)

o Fiecare pieptene este marcat pe partea exterioara.

 Tineti pieptenele cu dintii in sus si fixati-l bine pe lama.

¢ Prima data tundeti cate putin.

¢ Pentru a obtine o tunsoare uniforma, nu fortati masina sa tunda mai repede decéat reuseste sa tunda. In timpul
tunsului pieptanati cat mai des posibil parul taiat.

CURATAREA

« Inchideti masina si deconectati-o de la sursa de curent.

* Masina trebuie curatata si spalata dupa fiecare intrebuintare.
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o Curatati lamele si magina de resturile de par tuns cu ajutorul periei speciale incluse in set.
o Stergeti masina cu un material uscat i moale.

¢ Ungeti lamele cu ulei dupa cum a fost descris mai sus.

PASTRARE

¢ Masina se pastreaza la loc uscat.

e Lamele trebuie neaparat sa fie unse cu ulei.

m IHCTPYKUIA 3 EKCIMITYATALUII

MIPU BE3MNEKU

o YBaXHO NpounTanTe IHCTPYKLUIito 3 ekcrinyaTauii Ta 3bepiraviTe ii K OOBIOKOBMI MaTepian.

e [lepen nepwmm BMUKaHHAM MepeBipTe, YM BiOMNOBIAAKOTb TEXHIYHI XapakTepUCTUKM BMpODYy, MO3HayeHi Ha
Hakrenui, napaMmeTpam efniekTpoMepeXxi.

e BukopucroByBaTK Tinbku y nobyTi BiANOBIAHO 3 AaHOK IHCTpyKUieto 3 ekcnnyaTauii. lMpunag He npu3HaYeHun
ANs BUPOGHNYOro BUKOPUCTOBYBAHHS.

¢ He kopuctyBaTtuncsa nosa npuUMiLLLEHHAMU.

o 3aBxau BigkNoyanTe npunag 3 Mepexi nepef o4meHHAM abo AKLWO BiH HE BUKOPUCTOBYETLCS.

o Lllo6 3anobirt BpakeHHs1 eNeKTPUYHUM CTPYMOM Ta 3aropsiHHSl, He 3aHypronTe Npunag y BOA4Y YW iHWi piguHu.

Axkwo ue sinbynoca, HE TOPKAMTECSH Bupoby, HeraiHo BiOKMIOUMTE MOTO 3 Mepexi Ta 3BepHUTbCA A0

CepBiCHOro LeHTpy Ang nepesipKu.

He kopucTyinTecs npunagom y BaHHUX KiMHaTax vm 6ins soaw.

He posBonanTe aitam rpatucsa 3 npunagom.

He sanvwavite BBiMKHEHMI Npunag 6e3 Harnsaay.

He BukopucToBynTE Npunagas, Wo He BXOOUTb OO KOMMIEKTY NOCTaBKM.

He BukopucTOBYITE Npunag 3 NOLKOMKEHUM LLUHYPOM XXUBMEHHS.

He Hamarantecsi camocCTiliHO peMOHTyBaTK npunag. Npyn BUHUKHEHHI HEMONa4oK 3BepTanTecs 40 HaWbnMK4oro

CepBicHOro LieHTpy.

CrexTe, WOobW WHYP XMBIEHHS HE TOPKaBCH rOCTPUX KPaMoK Ta rapsiunx NOBEPXOHb.

He knaaite Ta He 36epirante MaLlUUHKY y MiCLSX, 3BigK1M BOHA MOXE BNACTV 40 PaKOBUHU Ta iH.

He TArHiTb 3a WHYP XUBIEHHS, HE NepekpyYvynTe Ta He HaMOTyBaWTe NOro Ha Kopryc.

He ponyckaiTe noTpanneHHs o BiATYNMH Ha KOpMyci BUpoDY 3aBux NnpegMeTiB Ta Oyab-sKuX piguH.

Mepen no4yaTtkomM pobOTU NEPEBIPTE BiPHICTbL YCTAaHOBKM fes.

Hikyoun He knagitb MalMHKY KOMWM BOHa MpaLOE, OCKIMbKM Lie MOXe NPUBECTU [O TpaBMKU YW 3aBOaTu

MaTepianbHOI LUKOAMN.

¢ He KopuUCTynTecst MalMHKOK 3 MOLUKOAKEHUMU rPeBiHLSMM YM OOHUM i3 3yOLiB — e MOoXe NPUBECTU 0 TPaBMMU.

YBAIA: PEFYNAPHO 3MA3YBANTE NE3A.

¢ He kopucTynTecs MalmMHKOIO NpW 3ananeHHAX LWKipW.

e He CTpuXiTb MaLUNHKOIO TBaApWH.

PEFYNIOBAHHA NE3

e [lepen BianpaBkol roToBMX BUPOBIB 3 3aBOAY-BUPOOHMKA, piXydi nesa mawwwuHkn Oynu BigperynboBaHi Ta

3MasaHi.

lMicnga 3amiHm nes, abo AKLLO iX 3HIManu AN OYULLEHHS, PerynoBaHHS Cif NPOBECTU 3HOBY.

Mpodoini 3ybuiB 000X nNes3 nNpu ycTaHOBLj NOBUHHI TOYHO 36iratncs, He3anexHo Bif iX 3MiLLEHHS.

KiHui 3yOuiB 3HIMHOrO (30BHILUHLOrO) Nie3a MawTb OyTM BUCYHEHi Npubnm3Ho Ha 1,2 MM BULLE KiHUiB 3yOuiB

PYXOMOroO (BHYTPILLUHLOrO), SIK Lie NoKa3aHo Ha MarntoHKy (Man. 1).

Akuwo nesa ycTaHOBMEHi HEBIPHO, 3MaCTiTb X AeKiflbkoMa Kpannsamu macTuna, BBIMKHITb MaLUWMHKY Ha Kifbka

CeKyHf, NOTiIM BUMKHITb il Ta BigKmo4MTe 3 enekTpomMepexi. 3nerka BianycTiTb ABa rBUHTU Ta NepeycTaHoBITb

3HiIMHe Nne30. 3aTArHiTb rBUHTMW.

3MA3KA NE3

o Lllo6 3abe3neunT OBry Ta HaginHy pobOTYy MaLUWHKK, Ne3a chnifg perynsipHo 3masyBaTu.

e He pekomeHOyeTbCS 3aCTOCOBYBATU A5t 3Ma3Kku Ofit0 ANS BOMOCCS, XUPKU Ta MacTuna, po34MHEHi KEPOCMHOM YK
iHLUMMW PO3YUHHUKaMN.

OOBXWHA CTPUXXKU
e Baxinbe peryndaropa, po3miweHunii Ha niBomy OOLi MalUWHKM, 0A€ MOXMIMBICTb ferko perynoBat OOBXWUHY
3pi3aHOro BOnoccs, TpMMarym MalnHKy B pobovyomy CTaHi. KopoTka cTpuxka

e [Ipy LbLOMY MOXHa MMaBHO 3MiHIOBATU OOBXWHY BOMOCCH, WO 3pidyeTbes, 6e3
BMKOPUCTaHHS OOATKOBMX Hacagok.

e BepTukanbHa nosuuis Baxens gae camy KOPOTKY CTPUXKY, AOBXWHa SAKOI MraBHO
36inbwyeTbes (T.6. OOBXMHA 3pi3aHOro BONOCCH 3MEHLLYETLCS) MO Mipi OMyCKaHHS
BaXkens (BUCYBaHHA 3HIMHOTO nesa).

e [lpM HWXHIN (rOpU3OHTanbHIA) MO3uULii BaXens BUXOAUTb CTPWXKKa, BignoBigHa
3acToCyBaHHIO goaaTtkoBoro rpebiHus. Ne 1 (3 mm).

e BukopucTtaHHs perynaTtopa 36inblye TepMiH Crykbu nes, ocKinbkn nNpyu nepemieHHi 3HIMHOMO fie3a KOXHOro
pasy NpauioTb Pi3Hi MiCLS PiXKYy4YOi NMOBEPXHI.

Oosra
CTpUXKa
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o Perynatop TakoX AOMNOMOrae BU3BOSIUTM 3aTUCHYTE MK fie3aMu XXOpCTke Bonoccd. [nga uboro gekinbka pasis
LBMAKO NigiNMITb Ta ONyCTiTh Baxinb.

e POoOIiTb Lie Ha XONOCTOMY XOfi, @ TAaKOX HaMNPUKIHL KOXXHOT CTPYKKM — A8 BUOANEHHS HaAmnmLKy BOOCCS.

o FAKLLO BONOCCS BUAANAIOTHCA BAXKO, a8 MALLMHKa He CTPWDKE, 3aMiHiTb 3aTynreHi nesa.

MIArOTOBKA 0O EKCNNYATALJI

o [lepen no4aTkoM CTPWDKKM NEPEKOHANTECH, LLO MiXK 3yOLaMyM HeMae macTuna. BBiMKHITL MaLLMHKY, Wo6 MacTuno
PiBHOMIPHO PO3NO4iNuMIocsa Mix fiesamMu Ta nepesipTe piBHICTb iX xogy. Butpite mactuno, wo Buctynuno.
MpoBoAiTh L0 onepaLito Nicns KOXHOI CTPWKKN. He gonyckante nepekpyyvyBaHHS Ta CNyTyBaHHS LWHypa
XMBRNeEeHHs nig yac poboTu.

o [Nepen CTPUKKOIO peTenbHO PO34illiTb BOMIOCCS.

3HIMHI T'PEBIHLI

3HiMHUI rpebiHeub Ne HoBXxuHa Bonoccsa mm/gronmm
No1 3 (1/8)
Neo2 6 (1/4)
Ne3 9 (3/8)
Ne4 12 (1/2)

o 30BHi Ha KOXXHOMY rpebiHLi € BignoBigHa MapkipoBka.

¢ Tpumatoun rpebiHeub 3ybuammn goropw, LWinbHO OOArHITL KOro Ha nesa.

¢ [lepLuoro pasy cocTpurante noTpoxy.

o o6 cTpwkka BMILLINA PiBHOM, HE BEAiTb MALLMHKY LUBWALLE, HiXX BOHa BCTUrae coctpuratu. ig yac cTpumxkku
SIKHan4acTille BUYicyiTe 3pizaHe BOMoccs.

OYULLEHHA

¢ BuMKHITE MaLLMHKy Ta Big egHanTe il Big enekTpomepexi.

o MalurHKy BapTO o4MLLaTh Ta 3MaLlyBaTU MNiCrs KOXKHOMO 3aCTOCYBaHHS.

e OuuCTiTb Ne3a Ta MaLUUHKY Bif 06pi3KiB BOMOCCS 3a AOMOMOIOH LUITOYKN, LLIO BXOAWTb 40 KOMMIEKTY.

o [TpOTPiTb KOPMNYC CyXOK M’SIKOK TKAHWHOLO.

o 3MaxTe nesa, SK Le onMcaHo BuLLE.

3BEPEXEHHA

e 36epiraTu MalUNHKY crig y CyXOMy MicCL,.

¢ Jlesa 060B’A3k0BO MaloTb ByTV 3Ma3aHi.

YMYTCTBO 3A PYKOBAHKE

CUI'YPHOCHE MEPE

¢ [laxremBo NpounTajTe YNyTCTBO 3a PyKOBak-e 1 YyBajTe ra paav uHgopmaumje.

e [lpe npBOr ykibydehwa NpoBepuTE Aa M TEXHUYKE KapaKTEPUCTMKE MPOM3BOA4A, Ha3Ha4yeHe Ha HanemnHuuw,
ofroBsapajy napaMeTpumMa enekTpudHe Mpexe.

o Kopuctutn camo y gomahuHCTBY, y CKknagy ca OBMM YMyTCTBOM 3a pykoBawe. Ypehaj Huje HameheH 3a
NpOoV3BOAHSY.

¢ He kopuctutn Hanosvy.

o YBek uckrbyuute ypehaj us mpexe Hanajawa npe ymMwhera unu Kkaj ra He KopucTuTe.

o [1a ce n3berHe owTtehewe CTPyjoM Unn 3anarbehe, He CTaBrbajTe ypehaj y Bogy unm y gpyre Te4HocTu. Ako ce

To pgecuno, HE OUPAJTE TPOU3BO/, ogMax ra UCKIbyuMTe M3 MpEXe Harajaka W jaBuTe Ce y CEPBUCKU

LueHTap paau nposepe

He kopucTtute cnpasy y kynatuny unm 6nusy soge.

He nosBorbaBajte geum urpatu ca ypehajem.

He ocTaBrbajte ykibyyeH ypehaj 6e3 koHTpone.

He kopuctute npnbope Koju HUCY y koMnneTy oBor ypehaja.

He kopucTtute ypehaj ca oluTeReHnm NpuKIby4HMM Kabrnom.

He nokywaBajte camoctanHo nonpasutu ypehaj. Ako ce nojaBe npobnemu, jaBute ce y Hajbnmxm cepBrCKU

LueHTap.

Ma3ute ga NpukIbyYHM Kabn He goTakHe owTpe usmue nnu Bpyhe nospLumHe.

He ctaBrbajTe 1 He YyBajTe MalLUMHY Ha MeCTy OTKy OHa MOXe NacTu y YMUBAOHMUK.

He ByunTe npukrbyyHu kabn, He NpecaswjajTe ra n He HaMmoTaBajTe OKoro Tpyna ypehaja.

MasuTe ga ce y oTBOpMMa Ha Tpyny ypehaja He Hafy cTpaHu npegMeTh unm duno koje TekyhuHe.

lMpe noyeTka paga NnpoBepuTe UCNPaBHOCT HaMeLUTaka cevrBa.

Huraoe He cTtaBrbajTe ypehaj koju pagn jep To MOXe HaHETU HEKOME TpayMy UIu NPUYMHUTU MaTepujanHy LTeTy.

He kopuctute MawuHy ca owteheHum rpedeHnma nnm ca owrteheHum 3yb6om jep To Moxe 6UTn pasnor Tpayme.

HATTOMEHA: CEYMBA JE HEOIMNXOOHO PEIMNYNAPHO NOOMA3UBATN.

¢ He kopucTuTe MaLLMHY 3a WWMLIake ako umarte KoXHe ynare.

e He kopucTuTe MaLLWHY 3a WWLlaHe XUBOTUHA.

NOAELLABAHE CEHYUBA

e [Ipe oTNpemMare roToBux Npouseoga ca abpuke cevymBa MallmHe cy 6una nofelleHa n npemasaHa.

¢ [locne 3ameHe ceunBa UM HUXOBOT CKMaaka 3a Yvwhere NoTpebHO je MOHOBHO NoAeLlaBam-e.
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o [lpunukom MoHTaxe npeceum 3ybala ropwe 1 gowe OWTpuLe MOopajy Aa ce TavyHo nogyaapajy, 6e3 ob3upa Ha
HMXOBO NMOMepakH-E.

¢ KpajeBu 3ybaLa ceunBa Ha ckuaame (CnorbHor) mopajy 6uTn uctypeHu npubnmkHo 3a 1.2 mm rope oa kpajesa
3ybaua nokpeTrbueor (yHyTpaluker) ceunBa (B. cnuky) (cn.1).

e AKO CeYMBa HUCY UCMPaBHO HaMeLUTEHA, CTAaBUTE Ha HMX HEKOMMKO Kanu yrba, YKIbYyYnTe MalluHy 3a HEKOMMKO
CeKyHOW, 3aTuUM je 3ayCTaBuUTE M MCKIbYYMTE M3 Mpexe Hanajawa. Mano ocnabwute gBa 3aBpTha U MOHOBO
HaMecTuUTe CEeYMBO Ha CKuaare. 3aTerHuTe 3aBpThe.

NOAMA3UBAHE CEYMBA

e Paan o6e3behera Ayror n curypHor paga MallvMHe CevnBa je Heonxo4HO perynapHo nogmasuBaTy.

e He npenopy4yyje ce KOpUCTUTM 3a NOAMa3uBake yrbe 3a KOCy, MacT M Ma3uBo, paspeheHo neTponejom unm
OpYyryM pacTteapadmma.

OY>XUHA CKPARUBAHA KOCE

e Pyunua perynatopa, koja ce Hanasu ca feBe CTpaHe MaluvMHe, [03BOSfbaBa fako KpaTka cpusypa
perynupaTun QY>KUHY 3a KOjy ce ckpahyje Koca kaf je MallumMHa y pagHoOM nosioxajy.

e [lpn TOME AOyxMHa 3a Kojy ce ckpahyje koca MOXe ce nonako uamMeHuTn 6e3
Kopuwhera gogatHux npubopa.

e BepTukanHu nonoxaj pyuyvue paje Hajkpahy dpusypy, OyXuHa Koje ce nonako
nosehasa (T.j. Ay>knHa ckpahrBara KOce ce CMakbyje) Kaga ce pyyuua cnywrta (Ce4nBo
Ha ckugare ce Kpehe Hanpen).

o [lowum (XOpU3OHTarnHM) nonoxaj pyynue gaje dpusypy Koja ogroapa gogatHom rpebeny Ne 1 (3 mm).

o Kopuwhere perynatopa nosehaBa TpajHOCT ceuvBa jep y pes3ynTtaTy npemMelutaka ceynmBa Ha CKugawe CBaku
nyT page pasnuynTu 4enoBum owTpuLa.

e PerynaTop Takohe nomaxe ocrnoboautu owTpe Anake, CTUCHyTe mamehy ceumBa. Pagu Tora HEKonuko nyTa
6p30 nogurHMTe K CNycTuTe py4udy.

e CnpoBoanTe OBy ornepauujy Ha MpasHOM Xxody, a Takofje Mo 3aBpLUeTKy CBakor Liuawa pagu ygarbaBaka
Anaka Koje cy octane y MalluHW.

e AKO Ce Anake TELUKO CKrakajy U MallvHa je npecTana Aa Lwulia, 3aMeHuTe oTynena cevvsa.

NMPUNPEME 3A PAQ

¢ [pe no4veTak Wywamwa yBepute ce fa usmenhy sybaua Hema yrba. YKibydnTe MallmHy aa bu ce yroe
paBHOMEPHO pacnogenuno Mefy ceunBuma 1 NPOBEPUTE [a NN Ce CeYMBa paBHOMEpPHO Kpehy. M3bpuwunte yroe
Koje ce nojasuno. CnpoBoguTe 0By onepauujy Nocre CBakor Wuwakwa. Y Bpeme paga nasuTe ga ce He 3anetriba
NPUKIbYYHM Kabn.

e [Ipe wnware Jobpo ovelrbajTe Kocy.

FPEBEHU HA CKUOAHKE

pebeH Ha ckupame Ne AyxvHa koce mm/uyonu
Ne1 3 (1/8)
Ne2 6 (1/4)
Ne3 9 (3/8)
Ne4 12 (1/2)

¢ Ha noBpLuunHu cBakor rpebeHa nva ogrosapajyhe mapkmpame.

o [Ip>xute rpebeH 3ybrma rope, YBPCTO HAZEHUTE ra Ha ceumsa.

o [1pBM NyT ceumnTe NO KpaTKn 4EO KOCE.

¢ [1a 61 ppusypa buna nena, He BOOUTE MaIMHOM OpKe HEro oHa wwinwa. Y Bpeme wuawa notTpebHo je Wwrto
Yyewhe vwYeLlLrbaBaTy oWMLLIaHe anake.

YUWREHE

o /ckrbyunte MaluMHy U UCKIbYYUTE N3 MpeXe Hanajarba.

e MawwrHa mopa fa ce 4icTu 1 npemasyje nocre ceake ynotpebe.

e OuncTuUTE CevMBa M MalUVHy Of OLUMLLIAHUX AJlaKka YeTKULIOM Koja je y komnneTy ypehaja.

e OBpuLLIMTE TPYN CYBOM MEKOM TKAHUHOM.

¢ [logmasyjTe ceunBa Kako je onmcaHo rope.

YYBAHE

¢ MawwuHa ce mopa 4yBaTu y CyBOM MECTY.

o CeumBa obaBe3Ho Tpeba ga 6yay nogmasaHa.

KASUTAMISJUHEND

OHUTUSNOUANDED

o Lugege kaesolev kasutusjuhend tahelepanelikult 1abi ja hoidke see tuleviku tarbeks alles.

e Enne juukselbikuri esimest vooluvérku lUlitamist kontrollige, et seadme etiketil osutatud andmed vastaksid
kohaliku vooluvérgu andmetele.

Antud seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks, mitte tddstuslikuks kasutamiseks.

Kasutada ainult siseruumides.

Eemaldage seade vooluvorgust enne selle puhastamist ning ajaks, mil I6ikurit ei kasutata.
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o Elektrilddgi saamise ja slttimise valtimiseks arge asetage seadet vette ja teistesse vedelikesse. Kui seade on
vette sattunud, ARGE SEDA KATSUGE, eemaldage I16ikur kohe vooluvdrgust ja péérduge teeninduskeskuse
poole kontrollimiseks.

e Arge kasutage seadet vannitubades ja vee laheduses.

e Arge laske lastel seadmega mangida.

o Arge jatke tddtavat seadet jarelvalveta.

e Arge kasutage tarvikuid, mis ei kuulu komplekti.

e Arge kasutage seadet vigastatud toitejuhtmega.

« Arge Uritage iseseisvalt parandada seadet. Pd6rduge Iahimasse hoolduskeskusesse.

o Jalgige, et toitejuhe ei puutuks teravate servade ja kuuma pinna vastu.

e Arge hoidke seadet kohtades, kus ta vdib kukkuda valamusse.

¢ Arge tBmmake toitejuhtmest, keerake seda krussi, ega Uimber korpuse.

e Arge laske korpuse vahedesse sattuda voéraid esemeid ja vedelikke.

e Enne t66 alustamist kontrollige, kas terade paigaldus on dige.

e Arge asetage kuhugi td6tavat seadet, kuna see vdib viia traumadeni ja materiaalsete kahjustusteni.

e Arge kasutage seadet murtud juhtkammiga, see vdib viia traumani.

TAHELEPANU: OLITAGE REGULAARSELT TERASID.

o Arge kasutage masinat naha pdletike korral.

e Arge kasutage masinat loomade karvade eemaldamiseks.

TERADE REGULEERIMINE

o Enne tehasest valjasaatmist, terad on reguleeritud ja dlitatud.

o Peale terade vahetamist vdi puhastamist, tuleb neid uuesti reguleerida.

o Molema tera piid peavad kiilgvaates tapselt kokku puutuma, séltumata nende nihkumisest.

o Eemaldatava (valise) tera piid peavad olema umbes 1,2 mm kdrgemal liikuva (sisemise) tera piide suhtes (nagu
naidatud joonisel) (joonis 1).

o Kui terad on paigaldatud valesti, dlitage neid mdne tilga dliga, lllitage masin sisse mdneks sekundiks, seejarel
IUlitage valja ja Ghendage lahti pistikust. Keerake kergelt kruvid valja ja paigaldage terad uuesti, keerake kruvid
kinni.

TERADE OLITAMINE

o Ettagada pikaajalist ja kindlat masina t66d, tuleb seda regulaarselt dlitada.

¢ Pole soovitav kasutada juustedli, rasva ja dlisid mis lahustuvad petrooliumi ja teiste lahustitega.

LOIGATAVATE JUUSTE PIKKUS

* Regulaatori hoob, mis asub vasakul poolel véimaldab hdlpsasti reguleerida Idigatavate juuste pikkust, seal juures
hoida masin t66asendis. Pikk 16ikus

e See aitab sujuvalt muuta I6igatavate juuste pikkust, kasutamata teisi otsikuid.

o Pistiasetsev hoob tagab koéige Iihema I6ikuse, mille pikkus sujuvalt suureneb hoova
langetamisega (valjakaiv eemaldatav tera).

¢ Alumises (horisontaal) hoovaasendis tuleb I6ikus, mis vastab juhtkammi kasutamise nr 1
(3 mm).

e Regulaatori kasutamine pikendab terade eluiga, sest eemaldatava tera liikkumisel
téotavad koéik I1dikepinna alad.

¢ Regulaator aitab vabaneda terade vahele jdanud jaikadelt karvadelt. Selleks tuleb kiiresti liigutada hooba Ules-
alla.

o Korrake seda liigutust tlhi kaigul ja peale igat I6ikust.

o Kui juuksed eemalduvad ja masin enam ei I6ika tuleb vahetada nirinenud terad.

ETTEVALMISTUS KASUTAMISEKS

¢ Enne I6ikuse alustamist veenduge, et terade piide vahel pole Uleliigset dli. Lilitage masin sisse, et oli Uhtlaselt
jaotuks terade vahel, ja nende kaik oleks Uhtlane. Puhkige uleliigne 8li ara. Tehke seda operatsiooni peale igat
Iikust. Arge lubage toitejuhtmel keerdu ja krussi minna t66 ajal.

o Enne 16ikust kammige hoolega juukseid.

JUHTKAMMID
Juhtkammid Ne Juuste pikkus mm / tollid
No1 3(1/8)
Ne2 6 (1/4)
Ne3 9 (3/8)
Ne4 12 (1/2)

o Juhtkammil valjaspool on vastav markeering.

e Hoides juhtkammi piidega Ulespoole, paigutage tihedalt see teradele.

o Esimest korda I6igake vahehaaval.

o Selleks, et soeng tuleks Uhtlane, arge liikuge masinaga kiiremini, kui see jouab I6igata. Léikuse ajal puhastage
masinat tihti I6igatud juustest.

PUHASTUS

o Lilitage masin vélja ja eemaldage see vooluvorgust.

e Masinat tuleb puhastada ja élitada iga kasutamise parast.

o Puhastage harjaga terad ja masin karvadest.
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o Kuivatage korpus kuiva ja pehme lapiga.
o Olitage terad.
HOIDMINE
e Masinat tuleb hoida kuivas kohas.
e Terad peavad kindlasti dlitatud olema.

MY LIETOSANAS INSTRUKCIJA

DROSIBAS NOTEIKUMI

¢ Uzmanigi izlasiet ekspluatacijas instrukciju un saglabajiet to ka izzinas materialu.

e Pirms pirmreizéjas ieslégSanas parbaudiet, vai ierices tehniskie raksturojumi, kas noradtti uz uzlimes, atbilst
elektrotikla parametriem.

e Izmantot tikai sadzives vajadzibam, atbilstoSi LietoSanas instrukcijai. lerice nav paredzéts rupnieciskai
izmantoSanai.

¢ Neizmantot arpus telpam.

Vienmeér atvienojiet ierici no elektrotikla pirms tas tiri$anai, vai ari tad, ja Jus to neizmantojat.

¢ Lai izvairitos no elektrostravas trieciena vai aizdeg3anas, negremdéjiet ierici GdenTt vai kada cita skidruma. Ja tas

ir noticis NEAIZTIECIET ierici nekavéjoties atslédziet to no elektrotikla un dodieties uz tuvako servisa centru

ierices parbaudei.

Neizmantojiet ierici vannas istaba un tGdens tuvuma.

Nelaujiet bérniem spéléties ar ierici.

Neatstajiet ieslégtu ierici bez uzraudzibas.

Neizmantojiet piederumus, kas neietilpst ierices komplekta.

Neizmantojiet ierici, ja tai ir bojats elektrovads.

Necentieties patstavigi labot ierici. Bojajumu rasanas gadijuma dodieties uz tuvako Servisa centru.

Sekojiet [1dzi, lai elektrovads nepieskartos klat asam malam un karstam virsmam.

Nenovietojiet un neglabajiet ierici vietas, kur ta var iekrist izlietné u.c.

Nevelciet, negrieziet un neuztiniet elektrovadu uz ierices korpusa.

Nepielaujiet, lai korpusa atvérumos ieklGtu sveSkermeni vai Skidrums.

Pirms darba sakuma parliecinieties, vai asmeni ir uzstadtti pareizi.

Nekur neparvietojiet stradajoso ierici, jo tas var novest pie traumam vai materialiem zaudéjumiem.

Neizmantojiet ierici, ja tai ir bojatas kemmes, vai k&ds no zobiniem — tas var izraistt traumu.

UZMANIBU: REGULARI ELLOJIET ASMENUS.

¢ Neizmantojiet ierici iekaisuSas adas gadijumos.

o Negrieziet ar ierici dzivnieku spalvu.

ASMENU REGULESANA

e Pirms gatavo izstradajumu nosatisanas, matu grieSanas asmeni tiek saelloti un noreguléti.

e Péc asmenu nomainas, vai ja tie ir bijusi nonemti tiriSanai, reguléSana ir javeic atkartoti.

e Abu asmenu zobinu profiliem uzstadidanas laika tieSi jasaskan, neatkarigi no to nobides.

¢ Nonemamajiem (aréjiem) asmenu zobinu galiem jabat izbiditiem uz aru apméram 1,2mm attieciba pret
kustigajiem (iekS€jiem) asmenu zobiniem, ka tas ir paradits Zim&juma (zim. 1).

e Ja asmeni ir uzstaditi nepareizi, uzpiliniet tiem nedaudz ellas, ieslédziet ierici uz paris sekundém, tad izslédziet
un atslédziet to no elektrotikla. Nedaudz atskruvéjiet abas skriives un vélreiz uzstadiet nonemamos asmenus.
Aizgrieziet skrives.

ASMENU ELLOSANA

¢ Lai nodrodinatu ierices ilgu un droSu darbibu, asmeni regulari jaello.

¢ E[loSanai nav ieteicams izmantot e[lu matiem, taukus un el|u, atSkaiditu ar petroleju vai citiem $kidinatajiem.

NOGRIEZTO MATU GARUMS

o Regulatora svira, kas atrodas ierices kreisaja pusé, dod iespéju brivi regulét grieZzamo matu garumu, turot ierici
darba stavoki.

o Pie tam iesp&jams pakapeniski maintt nogrieZamo matu garumu, neizmantojot papildus
uzgalus.

¢ Ja svira ir vertikala stavokli, iespéjams izveidot loti Tsu griezumu, kur§ pakapeniski
palielinds atkariba no sviras nolaiSanas (nonemamo asmenu izbidisana), (t.i. nogriezto “!/ griezums
matu garums samazinas)..

e Ja svira ir zemakaja (horizontala) stavokli, veidojas tads pats griezums, it ka bitu «—
izmantota papildus kemme Ne 1 (3 mm).

e Regulatora izmantoSana pagarina asmenu darbibas laiku, jo nonemamo asmenu stavokla mainas rezultata,
katru reizi darbojas citas asmenu grieSanas virsmas vietas.

« Regulators palidz atbrivoties no cietiem matiem kuri iespiesti starp asmeniem. Sim nolikam vairakas reizes
paceliet un nolaidiet sviru.

o Dariet to ierices tuk3gaitas laika, ka arT katru reizi péc matu grieSanas, lai atbrivotos no liekiem matiem.

o Ja matus ir grati iztirit vai ierice vairs negriez, nomainiet neasos asmenus.

Iss griezums
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SAGATAVOSANAS DARBAM
¢ Pirms matu grieSanas parliecinieties, ka starp zobiniem nav ellas. leslédziet ierici, lai ella vienmérigi sadalitos
starp asmeniem. Parbaudiet vai asmeni darbojas vienmérigi. Noslaukiet iztecéjuso ellu. Dariet to katru reizi péc
katras matu grieSanas reizes. Nepielaujiet elektrovada sagrieSanos vai sapinkeréSanos darbibas laika.
o Kartigi izkemméjiet matus, pirms to grieSanas.
NONEMAMAIS KEMMES

Nonemama kemme Ne Matu garums mm/colla
Ne1 3(1/8)
No2 6 (1/4)
Ne3 9 (3/8)
Ne4 12 (1/2)

Katras kemmes arpusé ir atbilsto§s markéjums.

Turot kemmi ar zobiniem uz augsu, blivi uzlieciet to uz asmena.

Pirmo reizi grieziet nelielam skpisnam.

Lai griezums veidotos vienmérigi, nevirziet ierici atrak neka ta var nogriezt. GrieSanas laika péc iespéjas biezak
iztiriet ierici no nogrieztajiem matiem.

TIRISANA

Izslédziet ierici un atvienojiet to no elektrotikla.

lerici ieteicams tirTt un ellot péc katras tas izmantoSanas reizes.

Iztiriet asmenus un ierici no grieztajiem matiem izmantojot pievienoto birstiti.
Turot ierici ar asmeniem UZ LEJU, nomazgajiet tos ar tdeni.

Nepielaujiet Gdens iek|l08anu atverés uz izstradajuma korpusa.

e Rupigi nosausiniet ierici.

¢ Noslaukiet korpusu ar mikstu sausu dranu.

o Saellojiet asmenus, atbilstosi augstak minétajam.

GLABASANA

e Matu grieSanas ierici ieteicams uzglaba sausa vieta.

o Asmeniem obligati jabut sae|lotiem.

VARTOTOJO INSTRUKCIJA

SAUGUMO PRIEMONES

o AtidZiai perskaitykite Sig Vartotojo instrukcijg ir iSsaugokite jg tolimesniam naudojimui.

¢ Pries pirmajj naudojimg patikrinkite, ar gaminio techninés charakteristikos atitinka elektros tinklo parametrus.

¢ Prietaisg naudokite tik buitiniams tikslams laikydamiesi Vartotojo instrukcijos nurodymuy. Prietaisas néra skirtas
pramoniniam naudojimui.

o Naudoti tik patalpose.

¢ Pries valydami pritaisg bei jo nesinaudodami visada iSjunkite jj i$ elektros tinklo.

o Norédami iSvengti nutrenkimo elekiros srove ar gaisro pavojaus, nenardinkite prietaiso | vandenj bei kitus

skyscius. |vykus tokiai situacijai, NELIESDAMI prietaiso, nedelsdami iSjunkite jj iS elektros tinklo ir kreipkités |

Serviso centra.

Nesinaudokite prietaisu vonios kambaryje ir alia vandens $altiniy.

Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu.

Nepalikite jjungto prietaiso be priezidros.

Nenaudokite nejeinanciy | prietaiso komplektg reikmeny.

Nenaudokite prietaiso, jei jo elektros laidas ir/farba Sakuté buvo pazeisti. Remontuoti prietaisg galima tik

autorizuotame Serviso centre.

Nebandykite savarankiSkai remontuoti prietaiso arba keisti jo detaliy. Atsiradus gedimams kreipkités | artimiausiag

Serviso centra.

Pasirdpinkite, kad prietaiso elektros laidas neliesty astriy kampy ir karsty pavirsiy.

Nelaikykite plauky kirpimo masinélés tokiose vietose, i$ kur ji gali nukristi | vandeni.

Netempkite uz maitinimo laido, nepersukite ir nevyniokite jo aplink prietaisa.

PasirGpinkite, kad | prietaiso korpuse esandias angas nepatekty pasaliniai daiktai bei skysciai.

PrieS pradedami kirpti jsitikinkite, kad peiliukai yra nustatyti teisingai.

Niekur nepalikite veikian€io prietaiso, nes galite patirti nuostoliy arba pakenkti savo sveikatai.

Nesinaudokite plauky kirpimo masinéle, jei jos antgalis arba vienas i$ dantuky buvo pazeisti — tai gali sukelti

trauma.

DEMESIO: REGULIARIAI PATEPKITE PEILIUKUS.

¢ Nesinaudokite plauky kirpimo masinélés odos uzdegimo metu.

¢ Nekirpkite gyvuny plauky kirpimo masinéle.

PEILIUKY REGULIAVIMAS

¢ Pries iSsiunciant gaminj iS gamintojo gamyklos plauky kirpimo masinélés peiliukai buvo sureguliuoti ir patepti.

e Nuéme peiliukus valyti arba juos pakeite, i$ naujo sureguliuokite peiliukus.

¢ Nustatant peiliukus, jy dantuky profiliai turi tiksliai sutapti, nepriklausomai nuo poslinkio.

¢ Nuimamojo (iSorinio) peiliuko dantuky galiukai turi bati iStraukti 1,2 mm aukS¢iau lankstaus (vidinio) peiliuko
dantuky galiuky, kaip tai yra parodyta paveikslélyje (pav. 1).
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¢ Jeigu peiliukai buvo nustatyti neteisingai, lastelékite ant jy porg masininés alyvos lasy, jjunkite masinéle porai
sekundziy, po to iSjunkite jg ir iStraukite elektros laidg iS elektros tinklo. Truputi atpalaiduokite du varztus ir
nustatykite nuimamajj peiliukg i$ naujo. UZsukite varztus.

PEILIUKY PATEPIMAS

o Norédami, kad masinélé tarnautu Jums ilgai ir patikimai, reguliariai tepkite peiliukus masinine alyva.

o Nerekomenduojama naudoti Siam tikslui plauky aliejaus, riebaly bei zibalu ar kitais tirpikliais atskiesty aliejy.

KIRPIMO ILGIS

o Kairéje plauky kirpimo masinélés puséje esantis reguliatoriaus svertas leidzia lengvai reguliuoti kirpimo ilgj
masinélei veikiant.

¢ Tai leidZia lengvai keisti kirpimo ilgj be papildomy antgaliy.

¢ Kirpimo ilgis kei€iasi nuo trumpiausio iki ilgiausio priklausomai nuo sverto padéties — vertikalioje sverto padétyje
nukirpsite plaukus trumpiausiai, o nuleisdami svertg (Siuo metu nuimamasis peiliukas iSsiki$ vis toliau) kirpsite vis
ilgiau (t.y. nukerpamy plauky ilgis mazeés).

o Apatinéje (horizontalioje) sverto padétyje kirpimo ilgis atitinka papildomy Suky Nr. 1 (3 mm) naudojimo rezultata.

e Naudodamiesi reguliatoriumi, Jis pratesiate peiliuky tarnavimo laika, nes tokiu budu kiekvieng kartg veikia
skirtingi nuimamojo peiliuko pavirSiaus ruozai.

« Be to, svertas padeda i$laisvinti tarp peiliuky uZstrigusius Siurkstus plaukelius. Siam tikslui kelis kartus staigiai
pakelkite ir nuleiskite sverta.

o Atlikite Sig operacijg tusciojoje eigoje, o taip pat po kiekvieno kirpimo — taip paSalinsite uzstrigusius kirpimo metu
plaukelius.

¢ Jei plaukelius sunku pasalinti, o0 masinélé nustojo kirpti, pakeiskite atSipusius peiliukus.

PASIRUOSIMAS DARBUI

e Prie§ pradédami kirpti, jsitikinkite, kad tarp dantuky néra alyvos. |junkite masinéle, kad alyva pasiskirstyty tolygiai
ir patikrinkite peiliuky eigos tolyguma. Nuvalykite alyvos pertekliy. Atlikite Sig operacijg po kiekvieno kirpimo.
Stebékite, kad masinélei veikiant elektros laidas nepersisukty ir nesusipainioty.

o Prie$ pradédami kirpti gerai suSukuokite plaukus.

NUIMAMIEJI ANTGALIAI

Nuimamuyjy antgaliy Nr. Plauky ilgis mm/coliai
Ne1 3(1/8)
Ne2 6 (1/4)
Ne3 9 (3/8)
Ne4 12 (1/2)

Kiekvienas antgalis turi atitinkama markiruote i$ iSorinés pusés.

Laikydami antgalj dantukais | virSy, sandariai uzmaukite jj ant peiliuky.

Pirmajj karta nukirpkite nedaug.

Norédami uztikrinti lygy kirpima, nebraukite masinéle per plaukus grei€iau, negu ji spéja nukirpti. Kirpdami, kiek
galima dazniau iSSukuokite nukirptus plaukelius.

VALYMAS

ISjunkite masSinéle ir iStraukite jos kiStuka i$ elektros lizdo.

Masinéle valykite ir tepkite po kiekvieno naudojimo.

ISvalykite i§ masinélés ir peiliuky nukirptus plaukelius komplekte esanciu Sepetéliu.
Nuvalykite korpusg sausu minkstu audiniu.

Patepkite peiliukus, kaip tai yra parasyta auksciau.

SAUGOJIMAS

o Laikykite ma3inéle sausoje vietoje.

o Peiliukai batinai turi bati patepti.

[ HASZNALATI UTASITAS

FONTOS BIZTONSAGI INTEZKEDESEK

o A készilék hasznalata el6tt, a készilék karosodasa elkerlilése érdekében figyelmesen olvassa el a Hasznalati
utasitast.

o A készllék elsd hasznalata el6tt, ellendrizze egyeznek-e a cimkén megjeldlt miszaki adatok az elektromos

halozat adataival.

Csak otthoni hasznalatra, ne hasznalja nagytizemi célra.

Szabadban hasznalni tilos!

Hasznalaton kivdl, illetve tisztitas el6tt mindig aramtalanitsa a készuléket.

Aramiités, elektromos tiizek elkerllese érdekében ne meritse a készlléket vizbe, vagy egyéb folyadékba. Ha ez

megtortént, NE FOGJA MEG A KESZULEKET, azonnal aramtalanitsa azt és forduljon szervizhez.

Ne hasznalja a hajnyirégépet fiirdészobaban, vizforras kozelében.

Gyermekek ne hasznaljak a készuléket.

Ne hagyja bekapcsolva a készlléket feligyelet nélkal.

Ne hasznaljon készlethez nem tartoz6 tartozékot.

Ne hasznalja a készuléket kdrosodott vezetékkel.

Ne probalja egyedil javitani a késziléket, cserélni az alkatrészeket. Forduljon a kdzeli szervizbe.
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e Figyeljen arra, hogy a vezeték ne érintkezzen éles, forré felllettel.

¢ Ne rakja, ne tarolja a késziléket olyan helyen, ahonnan mosddba eshet.

e Ne huzza, ne tekerje a vezetéket a készulék koré.

¢ Ne engedje, hogy folyadék, ill. egyéb targy keriljon a késziilékhaz réseibe.

o Hasznalat el6tt ellenérizze helyesen vannak-e felhelyezve a pengék.

e Sehova ne rakja le a mikodd készuléket, mert ez sériléshez, illetve anyagi karhoz vezethet.

¢ Ne hasznalja a késziléket karosodott féslvel, illetve féslifokkal — ez sériilést okozhat.

FIGYELEM: RENDSZERESEN OLAJOZZA A PENGEKET.

o Ne hasznalja a gépet bérgyulladasnal.

¢ Ne nyirjon a géppel allatokat.

PENGEK SZABALYOZASA

o A gyarbdl vald leszallitas el6tt, a nyirégép pengéit leolajoztak és beallitottak.

o Tisztitas, illetve lecsatolas utédn a pengéket szikséges ujbadl allitani.

¢ Felhelyezéskor mindkét penge foggdrbéjének pontosan egyeznie kell, fliggetlenil az elmozdulastdl.

o A levehetd (klls6) penge fogazatanak kb. 1,2 mm kell kiallnia a mozgé (bels8) fogazatndl. Lasd az abran (1
abra).

¢ Ha helytelenil vannak felrakva a pengék — olajozza le 6ket, néhany masodpercre kapcsolja be a gépet, aztan
kapcsolja ki és aramtalanitsa a készlléket. Lazitsa meg a két csavart, és helyezze fel Ujbdl a levehetd pengét.
Huzza meg a csavarokat.

OLAJOZAS

o A késziilék hosszu-idétartamu, biztos hasznalata érdekében rendszeresen olajozza a pengéket.

¢ Olajozashoz ne hasznaéljon hajolajat, zsirt, egyéb petréleummal, ill. mas olddszerrel higitott olajt.

NYiRASHOSSZ

o A késziilék bal oldalan talalhaté szabalyzokar engedélyezi a nyirashossz kénny(
szabalyozasat mikddés kozben. Rovid frizura

o Kiegészité felrakhaté fésli segitsége nélkil folyamatosan valtoztathassa a
nyirashosszat.

o A szabalyzokar fliggéleges helyzete biztositja a legrévidebb nyirast. Minél lejjebb
ereszti a szabalyzokart (kitolddik a leveheté penge), annal hosszabb lesz a frizura
(vagyis csokken a lenyirt haj hossza). <«

e A szabalyzokar alsé (vizszintes) helyzetében kapott nyiras megegyezik az 1 szamu (3mm) kiegészité fési
hasznalataval kaphato nyirassal.

e A szabalyz6 hasznalata hosszabbitsa a pengék mikodési hataridejét, mivel a leveheté penge athelyezése
esetén mindig mas-mas pengerész dolgozik.

o A szabalyz6 engedélyezi a pengék kozt beszorult haj eltavolitasat. E célbdl gyors mozdulattal néhanyszor emelje
| eressze le a kart.

e Végezze a miveletet bekapcsolt géppel, de nem nyiras kdzben, valamint minden egyes nyiras utan — a
megmaradt haj eltavolitasa érdekében.

¢ Ha a haj nehezen tavolithatd el, valamint a gép nem nyir — cserélje az eltompult pengéket.

ELOKESZITES

¢ Nyiras el6tt gy6z6djon meg, hogy a fogazat kdzt nincs olaj. Kapcsolja be a gépet, hogy az olaj egyenletesen
oszoljon szét a pengék kozt, és ellendrizze az egyenletes miikddésiiket. Tordlje le az olajfelesleget. Ismételje
meg a miveletet minden egyes nyiras utan. Miikddés kdzben ne engedélyezze a vezeték tekeredését.

o Nyiras el6tt alaposan fésiilje a hajat.

LEVEHETO FESUK

Hosszu
frizura

Levehet6 fésii (szam) Haj hossziusag mm/coll
Ne1 3(1/8)
Ne2 6 (1/4)
Ne3 9 (3/8)
Ne4 12 (1/2)

Mindegyik fési kilseje cimkével van ellatva.

Fokkal felfelé tartva a fésit, helyezze fel 6t a pengékre, hogy szorosan tartson.
Elsé nyiras esetén kevés hajmennyiséget nyirjon.

Az egyenletes nyiras érdekében ne vezesse a gépet gyorsabban, mint amennyire az nyirni érkezik. Nyiras
kézben minél gyakrabban fésiilje a hajat, hogy kifésiilédjon a mar lenyirt haj.

[ ]

TISZTITAS

o Kapcsolja ki a gépet és aramtalanitsa azt.

o A gépet minden hasznélat utan tisztitani és olajozni kell.

o Tisztitsa a pengét a géppel a készlethez tartozé kefével.

o Tordlje meg a készilékhazat szaraz, puha torl6kenddvel.

¢ Olajozza a pengéket a leirtak alapjan.

TAROLAS

e Tarolja a gépet szaraz helyen.

o A pengéket olajozottan tarolja.
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¥ XABObIK H¥CKAYbI

KAYINCI3OIK LUAPAJIAPDI

e KongaHy HyCkayblH bIKbINTACMEH OKbIM LUbIFbIHBI3 )X8HE OHbl aHbIKTaMarblk MaTtepuan peTiHae CakTaHbI3.

e Anfawkbl KocydblH angbiHaa OyMbIMHbIH TEXHWKanbIK cunaTTamacbiHbIH KancbipMaarbl, 3MEKTP KyheciHae
KepceTinreH napameTpriepiHe CONKECTIrH TEKCEPIHI3.

e Ochbl lMarpanaHy HyckayblHa celikec TeK KaHa TYpMbICTbIK MakcaTtTapda kongaHbinagbl. Kypan eHepkacinTik
KongaHyra apHanwaraH.

e XXanpgaH TbiC KOnAaaHbINMMangbl.

o XKabaplkTbl TazanayablH, angpiHoa Hemece Ci3 OHbl KongaHbacaHbl3 9NEeKTp KYMECiHEeH apkallaH CceHAipin
TacTaHbI3.

e OneKkTp TOfbiHbIH, YPYyblHA 8He >xaHyFa Tan 6Gonmay yuwiH, Kypangbl cyfa Hemece 0acka CyMbIKTbIKTapFa

6aTbipMaHbI3. Erep 6yn xafganm 6onca, Oyvbimabl YCTAMAHDBI3, oOHbl anekTp >xyneciHeH Aepey ceHaipin

TacTaHbI3 XXeHe CepBUC opTarbifblHA TEKCEPTIHI3.

KypbinfbiHbl Oblnaynel 6enmenepi MeH cy XXaHblHAa navganaHbaHbI3.

KypanwmeH oriHayfa bananapra pykcaTt 6epmeH;s.

KapaychbI3 KocbinFaH Kypanabl kangbipMaHpizgap.

Bepeci xxnHakka eHridinmereH kepek-xapakrtapabl kongaHoaHbl3.

KopekTeHy baybl 3akpiMaanfaH Kypangpsl kongaHoaHpls.

KypbinfFbiHbl ©3 OeTiHiswe >eHaeyre TannbiHO6aHbI3. OnkbinbiKTap navga 6onca XakblH apajafbl cepsBuc

opTanbifbiHa anapbiHbI3.

KopekTeHy OaybIHbIH, 6TKip XUEKTEP X8HE bICTbIK YCTiNnepre TMMeYiH kaaaranaHbl3.

MaLUiHKEHI XYbIHFbILLKA XaHe T.0. Kynan Tycyi MyMKiH OpblHAApFa KOMMaHpI3 XaHe cakTamMaHbI3.

KopekTeHy BayblHaH TapTnaHbI3, OHbl LUMPaTNaHpbI3 XX8HE KypbIfFbIHbIH, TYIIFAaCbliH aiHana opamMaHpi3.

ByMbIMHbIH, TynFacbiHOafbl TecikTepre ©O6TeH 3aTTapAblH XOHEe Ke3 KenreH CyYMbIKTbIKTapAblH, KipyiHe >xorn

OepMeHi3.

¢ XXyMbIC angblHAa anmacTapAbl KOHObIPY AYPbICTbIFbIH TEKCEPIHI3.

o JKyMbIC icTen TypFaH KypbiFbiHbI €LUKaAa KOMMaHbI3, 8MTKEHI Oyn 3akbIM TUridyi Hemece 3aTTblK 3anan KenTipyi
MYMKiH.

e TapakTapblHblH Hemece YLkipnepiHiH 6ipeyi 6yniHreH maLwiHkeHi nanganaHbaHbl3a — Byn 3akbiMaanyra okenyi
MYMKiH.

HA3AP: AMMACTAPbI ¥OANbI MAVNAHbI3.

e Tepi bepiTkeHOe MaLliHKeHi NaaanaHbaHbI3.

o XXaHaikTepai MaLiHKeMEH KblpbIKNaHbI3 .

XY3OEPQAOIH XXOHIE CANYbI

o [laribiH ByMbiMaapabl a3ipreyLi 3aybiTbiHaH Xibepy anabiHAa, MALWIHKEHIH KeCeTiH anmMacTapbl PeTTenreH xaHe
MannaHfaH 6onagbl.

e AnmacTtappbl aybiCTbIpFaHHaH KeliH, He erep onapgpbl Tasanay yLiH anfaH 6onca, )aHagaH XeHre cany TUiCTi.

o Eki anmMacTbIH TicTepiHiH npodunbaepi Kypy KesiHae onapabliH bIfbICyblHa Kapamai 4an CaKec Kenyi KaxerT.

o Anmanbl-canmanbl (CbIpTKbl) anMacTbliH, YLWKipnepi XblmkbiManbsl (LK) anwacTbiH, YLWKIprepiHEH cypeTTe
KepceTinrengen wamameH 1,2 MM Xorapblpak bonyra TuicTi (cypeT 1)

¢ Erep anmacTtap gypbic opHaTbinMaraH 6orca, onapfa GipHelle TamLubICbl Mal afblHbl3, MALLIHKEHI KOCbIHbI3gap
OipHelle cekyHOKa KOCbIHbI3, COAaH COH OHbl OLWIPIHi3 >XaHe 3MeKTp XYWMeCiHeH axblpaTbin TacTaHpl3. Eki
OypaHgaHbl can 6ocaTbiHbI3 XoHe anMarnbl-canManbl anMacTbl KamTa opHaTbiHpl3. Bypanganapgbl TapTbin
TacTaHpI3.

ANMACTAPObI MAUNAY

o MalLUiHKEeHiIH y3aK XXaHe HbIK XXYMbICbIH KaMTamacbI3 eTyre YyLUiH, anmacTtapbl yaanbl Mannayra TUICTi.

e Mannay ywWiH WaluTapfa Xafyra apHanfaH Mal, KepoCUHMeH Hemece Backa epiTKiTepMeH apnacTblpbifiFaH
Mannap xaHe iluMannapgbl KongaHy yCbiHbINMManabl.

KbIPKbINTATbIH LUALWUTAPObIH ¥3bIHAbIFbI

° MeLIJiH,KeHiH, CON XafblHa opHanackaH peTtTeyill pbidar, MGLIJiH,!(GH.i KYMbICLIbI Xanga Kbicka KbIpK
yCTau OTbIpbIM, Ky3eMneTiH WalTapabiH y3blHAbIFbIH OHaW peTTeniHgipesi.

e COHbIMEH KaTap Ky3eneTiH LawTapablH, —Y3blHObIFBIH - KOCbIMLLA —canTamarnap
KOnMAaHycbl3 XaTbIKk e3repTyre bonagbl.

e PblvarTbiH TiK Xalbl €H KbiCka Ky3eyai 6epefi, KancblHblH Y3bIHAbIFbI pblYartbl TYCipy
ernwemMiMeH XaTblK ynkenegi (kyseneTiH wWalwTblH Y3bIHALIFEI as3asabl) (anvansi-
canmarnbsl anMacTbl LWblFapbliHKbINIAyMeH).

e PblyartbiH TOMeHTi (ropu3oHTarnb) XarblHAa KOoCcbiMLIa TapakThl KongaHyfa NanblKTbl Kbipky 6onagpel. Ne 1 (3 mm).

e PeTTeriwTi KongaHy anMacrapablH Kbl3MeT Me3srifliH  yrkentedi, cebebi anmanbl-canmansl anvacrapgbl
aybICTbIpFaHaa, keceTiH 6eTTepaiH apaaribiM ap Typri ydackenepi xXyMbic icTena,.

e PetTeriw coHpan-ak anMactapiblH apacbiHa KbICbIFaH KaTTbl WawTapabl 6ocatyra kemekteceni. byn yui
pblyarTbl BipHeLle peT Xblngam KeTepiHi3 XoHe TYCIpiHi3.

e byn onepauusHbl 60C XypiCTe >acaHpbl3, COHbIMEH KaTap opbip wWwaw anfaHHaH KewiH — LwawTapablH
KanablKTapablH anbin Tactay yLliH.

¥3bIH
KbIPKY
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o Erep wawrap KublH anbiCTaTbifca, XXaHe MaLUiHKe KbipKyabl TOKTaTCca, MyKarfaH anMactapbl aybICTbIpbIHbI3.

X¥MbICKA OAULIHOAY

o Kyseygi 6acTtap angpiHAa ywkipnepaiH apacbiHa MaiablH, KOFblHa Ke3 XeTKi3iHi3. MalliHKeHi KOCbIHbI3, Man
anmMactap apacbiHaa Gipkenki 6eniHCiH eHe onapfblH, Oipkenki XypyiH TekcepiHia. LbikkaH Mangbl cypTiHi3. byn
onepauusiHbl ap0ip Ky3eyaeH KewiH xacaHpl3. XKyMbIC yakbITbiHA TYTbIHY OaybIHbIH, LUMPATbIYbI XXaHe
LaTacyblHa ko5 6epMeHis.

o Ky3ey angbliHAa WwallTapabl MyKUSIT TapaHbi3.

AJIMATbI-CANIMATIbI TAPAKTAP

Anmansbi-canmansbl Tapakrap Ne LawThbIH y3bIHAbIFbI MM/OIOVUMbI
Ne1 3(1/8)
Ne2 6 (1/4)
Ne3 9 (3/8)
Ne4 12 (1/2)

o Opbip TapakTbIH CbIpThIHAA THICTI TaHbanay 6onaabl.

e TapakTbl YLKipNepiMeH xofapbl YCTan, OHbl anMacTapfa Thifbl3 KUTi3iHi3.

o BipiHWi peT a3-a3gaH Ky3eHia.

o Kysey Teric 60nbIn WbIFybl YLUiH, MALLIHKEHI OHbIH KbIPKbIN YArepyiHeH repi xbingam xyprisbeHis. Kysey yakbiTbiHa
KecinreH wawTtapabl MyMKiHIHLLE XWipek Tapan TYpblHbI3.

TA3AINAY

o MaLliHKeHi eLUipiHi3 XXaHe OHbl 3MEKTP XKYMECIHEH aXblpaTbIHbI3.

o MoawwiHkeHi apbip KongaHyadaH KeniH Tazanay XoHe MaW Xafy Kepek.

o KocbiMLIa LWeTKEMEH anMacTap MeH MaLUIHKEHi WaLlTbIH KeCiHAINepiHeH Ta3anaHpi3.

o TynfaHbl Kyprak )XymMcakK MaTameH CypTiHi3.

¢ Xofapblga cypeTTenreHaen anvactapibl ManaHpl3.

CAKTAY

o MaLliHKeHi KypFak opblHAA cakTarbIHCbIH.

e AnmacTtap MiHAETTi TypAe MannaHraH 6onybl kaxer.

EE UPUTA ZA RUKOVANJE

SIGURNOSNE MJERE

o PaZljivo procitajte Uputu za rukovanje i Cuvajte je radi informacije.

o Prije prvog uklju€enja provjerite da li tehni¢ke karakteristike proizvoda, naznaene na naljepnici, odgovaraju
parametrima elektricne mreze.

e Upotrebljavati samo u domacinstvu, u skladu sa ovom Uputom za rukovanje. Uredaj nije namijenjen za
profesionalnu uporabu.

¢ Ne upotrebljavati vani.

o Uvijek iskljucite uredaj iz mreZe napajanja prije ¢iS¢enja ili kad ga ne upotrebljavate.

o Kako biste izbjegli osteéenje strujom ili zapaljenje, ne stavljajte uredaj u vodu ili druge tekuéine. Ukoliko se to

dogodilo, NE DIRAJTE PROIZVOD, odmah ga iskljuCite iz mreze napajanja i obratite se servisnom centru radi

provjere.

Ne koristite uredaj u kupaonici ili blizu drugih izvora vode.

Ne dopustajte djeci igru s uredajem.

Ne ostavljajte uklju€en uredaj bez kontrole.

Ne upotrebljavajte pribore koji nisu u kompletu ovog uredaja.

Ne upotrebljavajte uredaj s oSte¢enim kablom.

Ne pokuSavajte samostalno popraviti uredaj. Ukoliko su se pojavili problemi, obratite se u najblizi servisni centar.

Pazite da kabel ne dodira ostre ivice ili vruée povrsine.

Ne stavljajte i ne Cuvaijte stroj za SiSanje na mjestu gdje moze pasti u umivaonik.

Ne vucite kabel napajanja, ne presavijajte ga i ne namotavajte na tijelo uredaja.

Pazite da se u otvorima na tijelu uredaja ne nalaze strani predmeti ili bilo koje tekuéine.

Prije poCetka rada provijerite jesu li ostrice ispravno namjestene.

Nigdje ne stavljajte uredaj za vrijeme njegovog rada jer to moze nanijeti nekome traumu ili pri€initi materijalnu

Stetu.

¢ Ne upotrebljavajte stroj s oStecenim nastavcima ili sa o8te¢enim zubom jer to mozZe uzrokovati ozljede.

NAPOMENA: OSTRICE JE POTREBNO REDOVITO PODMAZIVATI.

o Ne uporabljujte uredaj u slu€aju koznih upala.

o Ne uporabljujte uredaj za SiSanje zivotinja.

PODJESAVANJE OSTRICA

¢ Prije otpreme proizvoda iz tvornice, ostrice stroja su pode3ene i premazane.

o Nakon zamjene ostrica ili njihovog skidanja radi €i¢enja potrebno je ponovno podeSavanje.

¢ Prilikom montaze zupci obje ostrice moraju se to€no poklapati, nezavisno od njihovog pomaka.

¢ Krajevi zubaca oS8trice na skidanje (vanjske) moraju biti namjeSteni priblizno 1.2 mm viSe od krajeva zubaca
pokretne (unutarnje) ostrice (v. sliku) (sl.1).
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o Ako ostrice nisu ispravno namjestene, nalijte na njih nekoliko kapi ulja, na nekoliko sekundi ukljuite stroj, zatim
ga zaustavite i iskljucite iz mreze napajanja. Malo odvijte oba zavrtnja i ponovo namjestite oStricu na skidanje.
Zavrnite zavrtnje.

PODMAZIVANJE OSTRICA

o Kako biste osigurali dugi i sigurni rad stroja, oStrice je potrebno redovito podmazivati.

o Ne preporucuje se upotrebljavati za podmazivanje ulje za kosu, mast i mazivo, razrijedeno petrolejem ili drugim
rastvaracima.

DUZINA SKRACIVANJA KOSE

e Pomoéu sklopke regulatora koja se nalazi s lijeve strane stroja lako se regulira duzina Kratka frizura
skracivanja kose dok je stroj u radnom polozaju.

e Pri tome se duZina za koju se skraduje kosa moze lako promijeniti bez koriStenja
dodatnih pribora.

e Kad je sklopka u uspravnom polozaju, frizura je najkraca, kad se sklopka spusta, duzina
za koju se skracéuje kosa smanijuje se (ostrica na skidanje kreée se naprijed).

e Kad je sklopka u donjem (vodoravnom) polozaju, frizura odgovara dodatnom nastavku Ne
1 (3 mm).

e Uporaba regulatora povecava trajnost oStrica, buduéi da kao rezultat promjene oStrice svaki put rade razliciti
dijelovi ostrica.

o Regulator takoder pomaze osloboditi ostre dlake, stisnute izmedu ostrica. Radi toga nekoliko puta brzo podignite
i spustite sklopku.

¢ Provodite ovaj postupak kod praznog hoda stroja, a takoder po zavrSetku svakog SiSanja radi uklanjanja dlaka
koje su zaostale u stroju.

o Ukoliko se dlake teSko uklanjaju i stroj prestaje SiSati, zamijenite otupjele oStrice.

PRIPREME ZA RAD

¢ Prije poCetka SiSanja uvjerite se da izmedu zubaca nema ulja. Ukljucite stroj kako bi se ulje ravhomjerno
raspodijelilo izmedu ostrica i provjerite da li se ostrice ravnomjerno kreéu. Uklonite viSak ulja koji se pojavio.
Provodite ovaj postupak nakon svakog $iSanja. Za vrijeme rada pazite da se ne zapetlja kabel napajanja.

¢ Prije SiSanja dobro proc¢esljajte kosu.

PROMJENJIVI NASTAVCI

Duga
frizura

Promjenjivi nastavak Ne Duzina kose mm/ incha
Ne1 3 (1/8)
Ne2 6 (1/4)
Ne3 9 (3/8)
Ne4 12 (1/2)

Na povrsini svakog nastavka postoje odgovarajuce oznake.

Drzite nastavak sa zupcima okrenutim prema gore, ¢vrsto ga nataknite na oStrice.
Prvi put odrezite mali dio kose.

Kako bi frizura bila lijepa, ne premjestajte stroj brze nego SiSa. Za vrijeme SiSanja potrebno je §to ¢eSc¢e
iSCesljavati oSiSane dlake.

CISCENJE

o [skljuCite stroj prekidacem i iz mreZe napajanja.

o Stroj se mora (istiti i podmazivati nakon svake uporabe.

o Qdistite sjeciva i stroj od osiSanih dlaka pomocu Cetkice iz kompleta uredaja.

o Obrisite tijelo suhom mekom tkaninom.

» Podmazuijte ostrice kako je prethodno gore.

CUVANJE

o Stroj se mora €uvati na suhom mjestu.

o Ostrice obavezno moraju biti podmazane.

[ BEDIENUNGSANLEITUNG

SICHERHEITSHINWEISE

¢ Lesen Sie sich die Gebrauchsanleitung genau durch und bewahren sie zum Nachschlagen auf.

e Vor der ersten Verwendung stellen Sie sicher, dass die technischen Daten des Gerates, die auf dem Aufkleber
angegeben sind, mit den Parametern des Stromversorgungsnetzes Ubereinstimmen.

e Das Gerat ist ausschlieBlich fur Hausgebrauch in Entsprechung mit der vorliegenden Bedienungsanleitung
bestimmt und nicht fir Industrie- und Handelszwecke vorgesehen.

e Das Gerat ist nicht fir AuRenbetrieb geeignet.

e Ziehen Sie den Stecker jedes Mal vor der Reinigung und immer, wenn das Gerat nicht betrieben wird, aus der
Steckdose.

e Um sich vor Schadigungen durch Strom zu schiitzen und Brandgefahr auszuschlieRen, tauchen Sie das Gerat
niemals ins Wasser bzw. andere Flissigkeiten. Sollte das passieren, fassen Sie das Gerat unter keinen
Umsténden an, sondern ziehen Sie sofort den Netzstecker und wenden sich zur Fehlersuche an den
Kundendienst.

¢ Verwenden Sie das Gerat nicht in Badezimmern bzw. in der Nadhe von mit Wasser geflllten Behaltern.
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Halten Sie das Gerat aulRer Reichweite von Kindern.

Lassen Sie das eingeschaltete Gerat nie ohne Aufsicht.

Verwenden Sie kein nicht mitgeliefertes Zubehor.

Benutzen Sie keine Teile, die im Zubehdrsatz nicht enthalten sind.

Fihren Sie selbst keine Reparaturarbeiten durch. Bei Funktionsstérungen wenden Sie sich an den

Kundendienst.

o Achten Sie darauf, dass das Netzkabel nicht mit scharfen Kanten bzw. heilRen Oberflachen in Beriihrung kommt.

e Platzieren Sie und bewahren Sie das Gerat nicht da auf, von wo aus es in ein Waschbecken u.A herunterfallen
kann.

e Das Netzkabel darf nicht angespannt, verdreht oder um das Gehause des Gerates gewickelt werden.

e Achten Sie darauf, dass keine Fremdgegenstéande bzw. Flissigkeiten in die Offnungen im Gehause des Gerétes
gelangen.

¢ Vor dem Schneiden Uberpifen Sie, dass die Klingen korrekt eingestellt sind.

e Legen Sie nie das laufende Gerat auf eine horizontale Oberflache, es kann Verletzungen oder einen
Sachschaden verursachen.

¢ Verwenden Sie niemals das Gerat mit defekten Aufsatzkdmmen oder einer der Zacken — es kann Verletzungen
zur Folge haben.

ACHTUNG: DIE KLINGEN MUSSEN REGELMARIG GEOLT WERDEN.

¢ Das Gerat darf nicht bei Hautentziindungen verwendet werden.

e Das Gerat darf nicht an Tieren verwendet werden.

KLINGENEINSTELLUNG

e Vor der Ablieferung der Endproduktion von dem Herstellerwerk werden die Rasierklingen der
Haarschneidemaschine eingestellt und geolt.

e Nach dem Ersetzen oder Olen miissen die Klingen neu eingestellt werden.

¢ Die Profile der Zacken der beiden Klingen missen bei der Einstellung genau Ubereinstimmen, unabhangig von
deren Verschiebung.

¢ Die Zackenspitzen der abnehmbaren (dufReren) Klinge sollen um ca. 1,2 mm hdher als die Zackenspitzen der
beweglichen (inneren) Klinge sein, wie es auf der Abbildung gezeigt wird (Abb. 1).

e Wenn die Klingen nicht korrekt eingesetzt sind, schmieren Sie sie mit ein paar Tropfen Ol ein, lassen die
Maschine fir einige Sekunden laufen, dann schalten sie aus und ziehen den Stecker aus der Steckdose.

_ Lockern Sie zwei Schrauben und setzen die abnehmbare Klinge neu auf. Ziehen Sie die Schrauben an.

OLEN

e Fir ein langfristiges und zuverlassiges Funktionieren lhrer Haarschneidemaschine missen die Klingen
regelmaRig geodlt werden.

e Verwenden Sie nie Haardl bzw. mit Petroleum oder anderen Lésungsmitteln verdiinnte Fette und Ole zum Olen
der Klingen.

LANGE DER ABZUSCHNEIDENDEN HAARE

e Der Hebel des Reglers auf der linken Seite der Haarschneidemaschine dient zur einfachen Regulierung der
Lange der abzuschneidenden Haare in der Arbeitsposition.

¢ Dabei kann die Lange der abzuschneidenden Haare ohne zusatzliches Aufsteckzubehdr
bequem geandert werden.

o Bei der vertikalen Position des Hebels ergibt sich der kiirzeste Schnitt, dessen Lange
sich allmahlich je nach der Senkung des Hebels (der Vorschiebung des abnehmbaren
Aufsatzkammes) vergroRert (d.h. Lange der abzuschneidenden Haare sich verkirzt).

o Bei der unteren (horizontalen) Position ergibt sich der Schnitt je nach Verwendung eines
zusatzlichen Aufsatzkammes. Ne 1 (3 mm).

¢ Die Verwendung des Reglers verlangert die Nutzungsdauer der Klingen, denn bei bewegendem Aufsatzkamm
laufen immer unterschiedliche Stellen der Schneideoberflachen.

o Der Regler dient auRerdem zur Befreiung der zwischen den Klingen eingeklemmten Haare. Dafur den Hebel
mehrmals schnell heben und senken.

e Nehmen Sie diesen Vorgang beim Leerlauf und nach jeder Verwendung der Maschine zur Entfernung der
Haarreste vor.

¢ Wenn sich die Haare nur schwer entfernen lassen und die Maschine nicht mehr schneidet, wechseln Sie die
stumpf gewordenen Klingen aus.

VORBEREITUNG

e Vergewissern Sie sich vor dem Schneiden, dass es kein Ol zwischen den Zacken gibt. Schalten Sie die
Haarschneidemaschine ein, damit sich das Ol zwischen den Klingen gleichméRig verteilt, und Gberprifen Sie die
GleichmaBigkeit deren Ablaufes. Wischen Sie uberflissiges Ol ab. Nehmen Sie diesen Vorgang nach jeder
Verwendung vor. Achten Sie wahrend des Betriebs darauf, dass sich das Netzkabel nicht verdreht bzw.
verwickelt.

o Kdmmen Sie die Haare vor dem Schneiden gut aus.

VORBEREITUNG

¢ Vergewissern Sie sich vor dem Schneiden, dass es kein Ol zwischen den Zacken gibt. Schalten Sie die

Haarschneidemaschine ein, damit sich das Ol zwischen den Klingen gleichméRig verteilt, und Uberpriifen Sie die

GleichmaRigkeit deren Ablaufes. Wischen Sie tberfliissiges Ol ab. Nehmen Sie diesen Vorgang nach jeder

Kurzer Schnitt
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Verwendung vor. Achten Sie wahrend des Betriebs darauf, dass sich das Netzkabel nicht verdreht bzw.

verwickelt.
e Kammen Sie die Haare vor dem Schneiden gut aus.
ABNEHMBARE AUFSATZKAMME

IM003

Abnehmbarer Aufsatzkamm Ne

Haarlange mm/Zoll

Ne1 3 (1/8)
Ne2 6 (1/4)
Ne3 9 (3/8)
No 12 (112)

¢ Die duRere Seite jedes Aufsatzkammes ist mit einer entsprechenden Markierung versehen.
e Halten Sie den Aufsatzkamm so, dass die Zacken nach oben zeigen, und setzen Sie ihn fest auf die Klingen auf.

¢ Schneiden Sie zu Beginn immer nur ein wenig Haare auf einmal.

e Um einen gleichmafigen Schnitt zu erhalten, beschleunigen Sie keinesfalls die Haarschneidemaschine. Frisieren
Sie beim Schneiden mdglichst oft abgeschnittene Haare.

REINIGUNG UND PFLEGE

e Schalten Sie die Haarschneidemaschine aus und ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose.

¢ Die Maschine soll nach jeder Verwendung gereinigt und gedlt werden.

¢ Reinigen Sie die Klingen und die Maschine von Haarresten mit der mitgelieferten Reinigungsbirste.

e Wischen Sie das Gehause mit einem trockenen, weichen Tuch ab.

« Olen Sie die Klingen wie oben beschrieben ein.
AUFBEWAHRUNG

¢ Die Maschine soll trocken aufbewahrt werden.
¢ Die Klingen mussen unbedingt gedlt werden.
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